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 Италия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мантовани 
 Панама . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Солер Торрихос 
 Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чуркин 
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и Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . сэр Джон Соэрс 
 Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Халилзад 
 Вьетнам . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ле Лыонг Минь 
 
 
 

Повестка дня 
 
 

Ситуация в отношении Ирака 

 Доклад Генерального секретаря, представляемый во исполнение пункта 6 
резолюции 1770 (2007) (S/2008/19) 
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  Заседание открывается в 10 ч. 05 м.  
 

Утверждение повестки дня 
 

 Повестка дня утверждается. 
 

Ситуация в отношении Ирака 
 

  Доклад Генерального секретаря, 
представляемый во исполнение пункта 6 
резолюции 1770 (2007) (S/2008/19) 

 

 Председатель (говорит по-арабски): Я хотел 
бы информировать Совет о том, что мною получено 
письмо от представителя Ирака с просьбой пригла-
сить его принять участие в обсуждении вопроса, 
стоящего на повестке дня Совета. В соответствии 
со сложившейся практикой я предлагаю, с согласия 
Совета, пригласить указанного представителя при-
нять участие в обсуждении без права голоса соглас-
но соответствующим положениям Устава и прави-
лу 37 временных правил процедуры Совета. 

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 По приглашению Председателя г-н Аль-Баяти 
(Ирак) занимает место за столом Совета. 

 Председатель (говорит по-арабски): В соот-
ветствии с пониманием, достигнутым в ходе прове-
денных ранее в Совете консультаций, я буду счи-
тать, что члены Совета Безопасности согласны при-
гласить на основании правила 39 временных правил 
процедуры Специального представителя Генераль-
ного секретаря по Ираку г-на Стаффана де Мисту-
ру.  

 Решение принимается. 

 Я приглашаю г-на де Мистуру занять место за 
столом Совета.  

 Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта повестки дня. Заседание Совета Безо-
пасности проводится в соответствии с пониманием, 
достигнутым в ходе состоявшихся ранее консульта-
ций.  

 На рассмотрении членов Совета находится до-
кумент S/2008/19, в котором содержится доклад Ге-
нерального секретаря, представленный во исполне-
ние пункта 6 резолюции 1770 (2007).  

 На данном заседании Совет Безопасности за-
слушает брифинги Специального представителя 

Генерального секретаря по Ираку г-на Стаффана 
де Мистуры и Постоянного представителя Соеди-
ненных Штатов Его Превосходительства г-на За-
лмая Халилзада, который выступит от имени Мно-
гонациональных сил. 

 Сейчас я предоставляю слово Специальному 
представителю Генерального секретаря по Ираку 
г-ну Стаффану де Мистуре.  

 Г-н де Мистура (говорит по-английски): Со 
времени принятия резолюции 1770 (2007), обеспе-
чившей основу для более широкой деятельности 
Организации Объединенных Наций в сегодняшнем 
Ираке, прошло пять месяцев. Вполне понятно, что 
многим интересно узнать, какого прогресса доби-
лась Организация Объединенных Наций в осущест-
влении этой резолюции. 

 Мандат, предусмотренный резолюцией 1770 
(2007), предоставляет Организации широкие воз-
можности для выполнения эффективной роли в 
этой стране. Сегодня ее задача состоит в осуществ-
лении этой роли на практике. Я прибыл в Багдад 
11 ноября 2007 года. С тех пор я занимаюсь анали-
зом всех аспектов работы Миссии, с тем чтобы вы-
явить вместе с правительством Ирака приоритетные 
области, в которых мы можем активизировать наши 
усилия и добиться конкретных решений, памятуя о 
том, что национальное примирение является одно-
временно и руководящим принципом, и конечной 
целью нашей деятельности.  

 В первом докладе Генерального секретаря о 
ходе выполнения резолюции 1770 (2007) 
(S/2007/608) содержалась информация о подготовке 
Организации Объединенных Наций к расширению 
своей роли. Доклад, который я представляю сегодня 
от имени Генерального секретаря (S/2008/19), со-
держит информацию о деятельности Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по оказанию содей-
ствия Ираку (МООНСИ), в большей степени ориен-
тированной на достижение конкретных результатов. 
Время разговоров прошло, настало время действо-
вать. Я намерен довести до сведения членов Совета 
широкую стратегическую перспективу, которая оп-
ределила программу действий Миссии, начиная с 
наших первоначальных шагов и заканчивая прогно-
зом на шесть месяцев вперед.  

 Принцип работы МООНСИ состоит в наблю-
дении за появляющимися тенденциями и выдвиже-
нии тщательно отобранных и ограниченных четки-
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ми временными рамками инициатив, особенно в 
областях, требующих принятия безотлагательных 
мер, посредством придания мощного импульса но-
вым процессам или активизации уже существую-
щих. При этом мы стараемся обеспечить, чтобы 
наши действия были и прагматичными, и оператив-
ными. Резолюция охватывает множество областей, 
поэтому каждый раз мы должны выбирать те из 
них, где мы можем оказать воздействие и внести 
свой вклад.  

 К числу основных областей, которым мы уде-
ляем внимание, относятся, в частности, урегулиро-
вание споров в отношении внутренних границ — 
этот вопрос я намерен затронуть позднее в своем 
выступлении — оказание помощи репатриантам и 
начало обсуждений по вопросу о сроках проведения 
выборов на уровне мухафаз и необходимых для это-
го условиях. Параллельно с этим мы уделяем по-
стоянное внимание укреплению международного 
партнерства в поддержку Ирака согласно Договору 
и развитию регионального диалога, который по-
прежнему остается одним из важнейших приорите-
тов. 

 Прежде всего я хотел бы подчеркнуть, что Ор-
ганизация Объединенных Наций начала свою дея-
тельность в Ираке отнюдь не с принятием резолю-
ции 1770 (2007). Организация Объединенных На-
ций — это не новый участник, и резолюция 1770 
(2007) — это всего лишь очередная резолюция, ста-
вящая перед нами новые задачи. Организация Объ-
единенных Наций располагает на месте новой рас-
ширенной группой, которую мы намереваемся еще 
больше укрепить, как в качественном, так и в коли-
чественном отношении. Новая группа, если позво-
лит положение в области безопасности, даст 
МООНСИ возможность оказывать помощь по 
просьбе правительства Ирака в этот важный мо-
мент.  

 Говоря об этом, я обращаюсь к послу Ираку, 
ибо мы заявляем это со всей ответственностью. Все 
наши действия должны быть нацелены на расшире-
ние возможностей иракцев — при этом решения в 
отношении предпринимаемых нами действий 
должны приниматься иракцами и/или в консульта-
ции с ними, — а также на оказание им содействия в 
осуществлении их полного суверенитета, что явля-
ется лозунгом этого года, а также на обеспечение их 
ответственности, что является еще одним лозунгом 
нынешнего года. Иракцы определяют повестку дня, 

а Организация Объединенных Наций и все страны, 
стремящиеся им помочь, содействуют ее осуществ-
лению — порой путем оказания необходимого дав-
ления. Однако ведущую роль в этом процессе при-
званы играть иракцы.  

 Характер основных проблем в Ираке в целом 
не изменился. Безусловно, политическая ситуация и 
положение в области безопасности по-прежнему 
остаются сложными, а порой действительно приоб-
ретают весьма острый характер. Все угрозы и про-
блемы нам известны, поскольку мы обсуждали их 
со многими коллегами в прошлом. Мы знаем и не 
забываем о них. 2008 год открывает перед нами 
благоприятные возможности для активных дейст-
вий и создания положительного импульса.  

 Невозможно игнорировать недавние успехи, 
достигнутые в Ираке как в сфере безопасности, так 
и в политической области. Произошло заметное со-
кращение масштабов вооруженных действий, обу-
словленное совокупным воздействием ряда факто-
ров, таких, как развертывание дополнительных кон-
тингентов развертывание дополнительных контин-
гентов войск Многонациональных сил в Ираке 
(МНС-И), объявленное движением Муктады 
ас-Садра перемирие, — которое, мы надеемся, бу-
дет продолжено, ибо мы все намерены прилагать 
усилия в этом направлении — деятельность «Сове-
тов пробуждения» и укрепление сотрудничества с 
соседними странами по вопросам, связанным с 
обеспечением безопасности. Я хотел бы также от-
метить усталость иракцев. Тот факт, что многие 
иракцы уже устали от бессмысленного насилия, 
также способствует улучшению ситуации в стране.  

 К концу 2007 года у большинства сложилось 
мнение, что политический прогресс не соответство-
вал достижениям в области безопасности и недос-
таточен для сохранения достигнутых в этой области 
результатов. Мы все испытывали определенную 
обеспокоенность, а порой разочарование. Ведь без 
достижения политического консенсуса по осново-
полагающим аспектам деятельности иракского го-
сударства мы не сможем изыскать надежные пути 
решения проблем в области безопасности. Мы 
должны продвигаться вперед в политической облас-
ти.  

 Однако с полным основанием можно сказать, 
что в последние недели были предприняты некото-
рые предварительные и уже давно назревшие, но, 



S/PV.5823  
 

4 08-21257 
 

безусловно, отрадные и весьма конкретные шаги на 
пути к национальному примирению и широкому 
политическому диалогу. Здесь я, прежде всего, 
имею в виду принятие 12 января закона о правосу-
дии и подотчетности. За это мы говорим правитель-
ству mabrouk. Наряду с этим следует отметить по-
явление обнадеживающих признаков расширения 
диалога между правительством и блоком арабов-
суннитов, а также заявление последнего о вероят-
ности возвращения его членов в состав правитель-
ства национального единства. Мы должны этому 
содействовать. Необходимо воздать должное прави-
тельству за его работу по укреплению законода-
тельства — именно поэтому я только что использо-
вал слово mabrouk — работу, которая имеет ре-
шающее значение для усилий, направленных на 
достижение примирения, а также за активизацию 
его пропагандистской деятельности.  

 Генеральный секретарь и международное со-
общество неоднократно заявляли о необходимости 
использования благоприятных возможностей, и 
2008 год как раз и открывает перед нами такого ро-
да возможность. Правительство также дает понять, 
что оно признает, что 2008 год предоставляет ему 
возможность продемонстрировать свою способ-
ность управлять государством, пользующимся мак-
симально широкой поддержкой и способным пре-
доставлять основные услуги — проблема, с которой 
мы все в настоящее время сталкиваемся — и гаран-
тирующим безопасность при поддержке надежных 
и независимых институтов. С улучшением положе-
ния в области безопасности люди сразу начинают 
требовать предоставления услуг, поскольку вопрос 
безопасности их уже не волнует в такой степени, 
как раньше. Именно поэтому предоставление ос-
новных услуг будет иметь огромное значение в этом 
году. 

 Однако многое также будет зависеть от уско-
рения темпов принятия других важных законов, 
включая закон об амнистии, который как раз сего-
дня обсуждается, и законы о разделе доходов и вы-
борах на уровне мухафаз. Как и закону, принятому 
12 января, этим законам отводится важнейшая роль, 
и поэтому необходимо обеспечить их скорейшее 
принятие. 

 Правительство Ирака не может в одиночку 
решать структурные и политические вопросы, а 
также вопросы в области безопасности. Мы это 
прекрасно знаем. Для их решения необходимы при-

верженность Организации Объединенных Наций, 
помощь международного сообщества и возобновле-
ние конструктивного взаимодействия соседних 
стран. 

 Что может предложить Организация Объеди-
ненных Наций на данном этапе? Оценит ли Органи-
зация Объединенных Наций свою способность го-
ворить со всеми сторонами? Мы можем и мы дела-
ем это, и мы можем говорить со всеми как офици-
ально, так и неофициально. Мы никогда не будем 
говорить лишь с членами «Аль-Каиды», потому что 
они убили наших сотрудников и продолжают уби-
вать всех. Организация Объединенных Наций ценит 
свою способность говорить со всеми сторонами как 
официально, так и неофициально, полностью га-
рантируя при этом свою беспристрастность. Она 
может содействовать достижению решений, кото-
рые требуют взаимных уступок, предлагая в обмен 
авторитет и международную законность. Она может 
также предложить техническую помощь в наращи-
вании потенциала национальных институтов, и она 
может оказать помощь различным министерствам в 
обеспечении основных функций управления. 

 Каким образом Организация Объединенных 
Наций реализует это обязательство на практике в 
виде непосредственных действий? Во-первых, это 
касается оспариваемых внутренних границ. Я особо 
выделяю этот вопрос, потому что уже есть самые 
отрадные признаки того, что иракские власти гото-
вы работать сообща для решения даже самых слож-
ных вопросов в атмосфере национального диалога. 
Как должны помнить члены Совета, последний 
срок референдума по статье 140 конституции при-
ближался в декабре — 31 декабря было совсем 
близко, — а предварительные условия еще не были 
выполнены. Исполнительные органы власти и дру-
гие субъекты действовали в своих общих законных 
интересах — доказывая, что это возможно — в це-
лях предотвращения любой дальнейшей дестабили-
зации и без того крайне нестабильной ситуации. 
Организация Объединенных Наций способствовала 
этому и в конечном счете получила просьбу относи-
тельно предоставления технической помощи соот-
ветствующим сторонам в достижении мирного, 
конструктивного решения вопроса о некоторых ос-
париваемых внутренних границах не только в Кир-
куке, но и в других районах, в особенности на севе-
ре страны. 
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 Эта просьба о нашем участии в инициирова-
нии процесса урегулирования споров в течение 
шести месяцев совпадает с нашим мандатом по ре-
золюции 1770 (2007), в которой нас просят сделать, 
помимо прочего, именно это. Это также соответст-
вует твердой директиве Генерального секретаря 
Пан Ги Муна в мой адрес и в адрес моих сотрудни-
ков быть более активными и проявлять больше 
инициатив в плане участия в ориентированных на 
действия областях, которые могли бы принести ре-
зультаты. Поэтому МООНСИ взяла на себя обяза-
тельство по применению комплексного подхода, ра-
ботая над пакетами технической помощи, которые 
не ограничиваются сугубо делимитацией границ, а 
обеспечивают защиту прав меньшинств, что допол-
няется мерами по укреплению доверия. Безусловно, 
я был бы рад рассказать также Совету о методах и 
подходах, которых мы планируем придерживаться 
для поступательного развития вопроса в связи со 
статьей 140. 

 Вторая область касается возвращенцев. Не вы-
ступая в роли активного сторонника массового воз-
вращения беженцев, Организация Объединенных 
Наций готова помочь тем, кто решил вернуться в 
места своего происхождения, осуществляя контроль 
за условиями тех, кто находится в самом бедствен-
ном положении. Некоторые возвращенцы более уяз-
вимы, чем другие, и они заслуживают наших при-
оритетных усилий. После инициирования 4 декабря 
совместного плана правительства/МООНСИ в от-
ношении беженцев, на реализацию которого Орга-
низация Объединенных Наций выделила 
11,4 млн. долл. США, Международная организация 
по миграции уже предоставила первый пакет по-
мощи 3000 из 5000 семей, которых мы определили 
как самых уязвимых. Между тем 600 семей подвер-
гаются сейчас детальному мониторингу в ожидании 
оценки, потому что нам надо понять, почему они 
возвращаются, куда они идут и какие условия ожи-
дают их по возвращении. Таким образом, мы могли 
бы лучше подготовиться, причем вместе с прави-
тельством, с тем чтобы лучше оказать им помощь, 
если они решат вернуться.  

 Процесс обращения со сводным призывом к 
совместным действиям — с целью собрать пример-
но 200 млн. долл. США, — с которым, если на то 
будет воля Всевышнего, обратятся 16 февраля, — 
направлен на то, чтобы заполнить пробелы в деле 
удовлетворения самых насущных потребностей не 

только беженцев, но также ВПЛ, перемещая акцент 
в ходе прений на более широкий вопрос уязвимо-
сти. Давайте не будем забывать, что проблема бе-
женцев и ВПЛ остается масштабной: мы говорим о 
почти 4,2 миллиона людей. Это огромная проблема 
не только для Управления Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам бе-
женцев и других учреждений Организации Объеди-
ненных Наций, которые оказывают помощь вместе 
с нами в Ираке, но и для принимающих стран, на 
которых возложено значительное бремя вследствие 
их щедрого гостеприимства. 

 Еще одна область касается такого заболевания, 
как холера. Непосредственная угроза вспышки эпи-
демии холеры была нейтрализована, и случаи забо-
левания ею удалось предотвратить, особенно на се-
вере страны. Однако с приближением более теплой 
погоды мы по-прежнему обеспокоены потенциаль-
ными новыми вспышками этой болезни, особенно в 
Багдаде и городах на юге страны. Поэтому мы ак-
тивно принимаем меры по смягчению последствий 
и профилактике. Организация Объединенных На-
ций использует сейчас ресурсы Всемирной органи-
зации здравоохранения, ЮНИСЕФ и Международ-
ного механизма финансирования мероприятий по 
восстановлению в Ираке в размере 4,5 млн. долл. 
США для разработки механизма контроля и мони-
торинга. Мы также активно лоббируем правитель-
ство, с тем чтобы оно одобрило выделение 
40 млн. долл. США на оказание помощи министер-
ству здравоохранения в борьбе с такими чрезвы-
чайными ситуациями, с которыми иракцам не надо 
сталкиваться в дополнение к тем, которые они уже 
переживают. 

 Сейчас я перехожу к вопросу о восстановле-
нии экономики. Через год после начала партнерства 
Ирака с международным сообществом на основе 
совместной приверженности и общей стратегии на-
ционального развития нас всех призывают сейчас 
дать оценку того, как правительство выполняет 
свои обязательства по целому ряду реформ, в осо-
бенности в экономической области, и как междуна-
родное сообщество — наша сторона — выполняет 
свои обязательства, включая облегчение бремени 
задолженности Ирака. 

 Остающиеся средства Международного меха-
низма, составляющие в целом 222 млн. долл. 
США — а это весьма значительная сумма, — будут 
выделены на поддержку проектов Соглашения. Так 
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что мы говорим на одном языке и ставим акцент на 
одну и ту же область, делая больший упор на уча-
стии правительства и принципах совместного фи-
нансирования. Это еще одно ключевое слово на 
2008 год, а именно «совместное финансирование». 
Ирак — богатая страна, и он должен нести главную 
ответственность за свои собственные проекты, ко-
гда международное сообщество участвует в них. 
Единственный способ обеспечить это — через ме-
ханизм совместного финансирования, которое уси-
лит результативность и повысит эффективность 
наших проектов. 

 Что касается регионального диалога, то непо-
средственные соседи Ирака продемонстрировали 
свою готовность к конструктивному участию, в 
особенности по вопросам безопасности границ. 
Нам нужно закрепить первые шаги. Генеральный 
секретарь призвал соседей играть вспомогательную 
роль и использовать специальный механизм под-
держки, базирующийся в Багдаде, согласованный в 
Стамбуле, и далее развивать успех, достигнутый 
рабочими группами. Мы также работаем сейчас над 
этим; мы направляем мандаты всем партнерам и 
ожидаем обсуждения с правительством вопросов о 
том, как мы можем помочь специальному механиз-
му поддержки еще более эффективно, возможно, 
сфокусировав работу на следующем заседании, ко-
торое состоится в Кувейте, на более конкретных ас-
пектах реализации решений, например на вопросе о 
беженцах и ВПЛ, который затрагивает как Ирак, так 
и его соседей. 

 Как тогда мы планируем оказывать нашу по-
мощь? Генеральный секретарь намерен обеспечить, 
чтобы работа всех составляющих частей системы 
Организации Объединенных Наций тесно коорди-
нировалась с работой правительства Ирака. Но для 
того чтобы быть в состоянии определять возни-
кающие потребности и своевременно реагировать с 
целью удовлетворять их, Организация Объединен-
ных Наций должна расширить присутствие — чему 
мы привержены, — а также быть осведомленной о 
событиях на местах и быть в контакте с местным 
населением. 

 Хотя предложение о строительстве комплекса 
МООНСИ рассматривается в Консультативном ко-
митете по административным и бюджетным вопро-
сам и Пятом комитете, МООНСИ сейчас уже готова 
расширить качественное и количественное присут-
ствие в Ираке. Мы представим новое предложение 

по комплексу МООНСИ, чтобы мы могли оператив-
но действовать в этом вопросе. Планы по расшире-
нию роли Отделения в Эрбиле рассматриваются; 
нам нужен официальный шаг в этом направлении, 
чтобы получить необходимый импульс. Улучшения 
с целью сохранить комплекс МООНСИ были нача-
ты как в Эрбиле, так и в Багдаде, в то время как мы 
ожидаем комплексной штаб-квартиры, с тем чтобы 
не было больше задержек с группами и коллегами. 
Кроме того, национальные сотрудники по связи бу-
дут развернуты в девяти мухафазах, с тем чтобы 
наши контакты с жителями Ирака были лучше. По-
сле завершения одной из наших оценок безопасно-
сти два сотрудника Программы развития Организа-
ции Объединенных Наций развернуты сейчас в 
Басре, где Организация Объединенных Наций наде-
ется сохранять небольшое, но активное присутст-
вие, осуществляя мониторинг событий там в облас-
ти безопасности. И, наконец, что не менее важно: 
мы направляем сейчас предварительную миссию в 
Киркук для изучения возможностей нашего присут-
ствия там и выполнения активной роли с учетом 
обязательств, касающихся мероприятий, связанных 
с осуществлением статьи 140. 

 Разумеется, многое зависит от ситуации в пла-
не безопасности. Но мы очень благодарны тем го-
сударствам-членам, которые откликнулись на при-
зыв пополнить Целевой фонд Организации Объеди-
ненных Наций для оказания поддержки отдельной 
структуре, созданной для обеспечения безопасно-
сти присутствия Организации Объединенных На-
ций в Ираке, которая помогает нам находиться там 
в условиях безопасности. 

 Что же последует за этим? МООНСИ продол-
жит осуществление своих основных задач согласно 
мандату; и следует заметить, что это не только те 
задачи, о которых я говорил, но и все другие, кото-
рыми нам предстоит по-прежнему заниматься. Мы 
будем отслеживать другие возможности, которые 
потребуют своевременных действий, приоритетных 
корректировок и — если можно так сказать, хотя 
это далеко не бюрократическая терминология, — 
принятия необходимых мер в зависимости от скла-
дывающейся ситуации, с тем чтобы находить реше-
ния возникающих в Ираке проблем. На нас 
по-прежнему лежит задача оказания помощи в ходе 
избирательного процесса и процесса конституцион-
ного обзора, которые занимают первостепенное ме-
сто в нашей деятельности, и они связаны со многи-
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ми мероприятиями, которые мы уже осуществляем 
или намерены осуществить. Нам надо будет опре-
делить время проведения провинциальных выборов 
по всей стране, над чем мы в настоящее время ра-
ботаем, а также установить деликатную последова-
тельность осуществления других важных политиче-
ских инициатив. Мы также будем продолжать вни-
мательно и эффективно следить за ситуацией в об-
ласти прав человека в стране, что предусмотрено 
резолюцией 1770 (2007). Кстати, следующий доклад 
о правах человека, охватывающий период с 1 июля 
по 31 декабря, будет опубликован и поступит из Ба-
гдада в предстоящие недели. 

 В заключение следует отметить, что наши 
оперативные предложения в принципе остаются 
неизменными, но изменится то, как мы их выполня-
ем. Мы стараемся действовать оперативно и праг-
матично. Мы должны определить области, в кото-
рых необходимо добиться улучшения и большего 
прогресса, а также проявить гибкость при внесении 
коррективов в нынешние и потенциальные приори-
тетные области, постоянно пересматривая нашу 
предложенную структуру с учетом реальных усло-
вий. Разумеется, это предполагает как можно более 
широкое участие непосредственно заинтересован-
ных сторон, представленных в Совете Безопасно-
сти, а также доверие и приверженность междуна-
родного сообщества, которые, как я надеюсь, сего-
дня будут подтверждены. 

 Мы должны по-прежнему оставаться внима-
тельными и чуткими к потребностям на местах и 
переменам позиций в ходе дискуссий и адекватно 
реагировать на них. Нам надлежит взвешивать свои 
ожидания и не следует быть чрезмерно оптими-
стичными, но в то же время следует проявлять ра-
зумную долю реализма, прагматизма и оперативно-
сти. Мы вполне осознаем, что существуют опреде-
ленные риски, и нельзя сказать, что мы недооцени-
ваем стоящих перед нами проблем, но мы полага-
ем — и это моя личная точка зрения, — что мы го-
товы, включая даже тех, кто относится к этому кри-
тически, а порой даже с неприязнью, с учетом по-
следнего периода деятельности Организации Объе-
диненных Наций в Ираке, от всей души поддержать 
энергичную, центральную роль Организации Объе-
диненных Наций. И мы готовы к решению этой за-
дачи.  

 Если я мог бы суммировать вышесказанное, я 
назвал бы четыре позитивных события. Во-первых, 

это повышенная безопасность. Мы отметили, что 
обеспечение повышенной безопасности дало поло-
жительные результаты, включая сокращение на 
60 процентов масштабов насилия; и это несмотря 
на то, что произошло в Басре — где, между прочим, 
иракская полиция сама контролировала ситуацию в 
ходе событий, в которых принимали участие 
2,5 миллиона паломников, — т.е. подобная ситуа-
ция могла бы оказаться сложной для любой другой 
страны в мире. Во-вторых, экономические подвиж-
ки. Международный валютный фонд информировал 
нас о том, что в течение следующих двух лет преду-
сматривается ежегодное 7-процентное увеличение 
доходов от продажи нефти и устойчивое поступле-
ние доходов от добычи 200 000 баррелей нефти. Мы 
видим это сами на улицах Багдада; мы видим это в 
глазах людей, когда они открывают новые магази-
ны. В-третьих, вначале наблюдалось едва заметное, 
но критически важное политическое оживление по-
сле принятия закона от 12 января. В-четвертых, ес-
ли можно так сказать, наблюдается также активиза-
ция деятельности Организации Объединенных На-
ций по мере того, как мы стремимся к повышению 
эффективности в кризисных областях и везде, где 
это возможно. 

 Тем не менее существуют также две крупные 
проблемы. Во-первых, все эти достижения должны 
быть устойчивыми, а этого можно добиться только 
на основе политического диалога. Следовательно, 
необходимо срочно принять другие законы, о кото-
рых мы говорили; затем необходимо срочно под-
ключить к работе правительства другие заинтересо-
ванные стороны; затем необходимо обеспечить, 
чтобы увеличение доходов сказывалось на жизни 
самих иракцев, с тем чтобы у них появилось ощу-
щение того, что все, наконец, пользуются социаль-
ными услугами, которых они так давно ждали. 

 Вторая проблема заключается в нехватке вре-
мени. 2008 год — это важный год. Проблема заклю-
чается в том, что в 2008 году, как и во всех других, 
всего лишь 12 месяцев. У нас не так уж много вре-
мени, и иракцы ощущают на себе в связи с этим 
давление. Но мы с ними, и мы будем с ними, однако 
при этом они должны играть руководящую роль. 

 Председатель (говорит по-арабски): Я благо-
дарю г-на де Мистуру за его брифинг. 

 Г-н Халилзад (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Для меня большая честь 
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выступить сегодня от имени Многонациональных 
сил в Ираке (МНС-И) в соответствии с положения-
ми резолюций Совета Безопасности 1546 (2004), 
1637 (2005), 1723 (2006) и 1790 (2007). 

 Я с удовлетворением заслушал доклад о дея-
тельности Миссии Организации Объединенных На-
ций в Ираке (МООНСИ) и отмечаю прогресс, дос-
тигнутый под руководством Специального предста-
вителя де Мистуры, особенно в том, что касается 
оказания помощи в решении вопросов, связанных 
со статьей 140 иракской конституции. Мы надеемся, 
что это станет ожидаемым вкладом в достижение 
всех целей, поставленных в резолюции 1770 (2007), 
и выражаю признательность Секретариату за под-
держку миссии МООНСИ. 

 Мы удовлетворены единодушным принятием 
18 декабря резолюции 1790 (2007) Совета, на осно-
вании которой мандат МНС-И был продлен еще на 
один год, что позволит Ираку самому добиться по-
ставленных целей в качестве независимого и суве-
ренного государства. 

 Соединенные Штаты разделяют с иракским 
народом цель достижения безопасного, стабильного 
и демократического Ирака, живущего в мире с со-
бой и со своими соседями. Памятуя об этой цели, 
президент Буш год назад одобрил увеличение чис-
ленности нашего военного контингента в Ираке, с 
тем чтобы помочь иракцам обеспечить безопас-
ность населения, изолировать экстремистов, создать 
условия для достижения политического и экономи-
ческого прогресса и ускорить процесс передачи от-
ветственности самим иракцам. 

 Продолжающийся процесс осуществления 
стратегии нового пути вперед в сочетании с увели-
чением численности общего контингента сил в 
Ираке позволил существенно повысить уровень 
безопасности за последний квартал. Усилия по 
обеспечению безопасности населения, в частности, 
создание совместных постов безопасности в основ-
ных районах, позволили силам коалиции и ирак-
ским силами лучше взаимодействовать с местным 
населением и собирать информацию о повстанцах и 
незаконной деятельности ополченцев. Улучшение 
ситуации в плане безопасности начинает приносить 
свои плоды, и, если эту тенденцию удастся сохра-
нить, она может привести к устойчивой стабильно-
сти. Число инцидентов, подрывающих безопас-
ность, существенно сократилось и находится сейчас 

на уровне, который отмечался в начале 2005 года. 
Начиная с июня 2007 года общее число нападений в 
месяц — включая нападения на иракские силы, 
гражданских лиц, коалиционные силы и объекты 
инфраструктуры — сократилось на 60 процентов. 

 Общее сокращение числа инцидентов, связан-
ных с нарушением безопасности, можно объяснить 
рядом факторов, включая неуклонное сокращение 
возможностей «Аль-Каиды» в Ираке и других бое-
виков-экстремистов, активизацию племенной дея-
тельности против «Аль-Каиды» и других экстреми-
стов, приказ Муктады ас-Садра о прекращении ог-
ня, отданный им своей «Армии Махди», укрепление 
потенциала иракских сил и полиции, а также устой-
чивое присутствие сил коалиции и иракских сил 
среди населения. 

 Оглянувшись сегодня назад, мы можем уви-
деть некоторые успехи в деятельности МНС-И. По-
звольте мне привести несколько конкретных приме-
ров. 

 За этот квартал значительно сократилось об-
щее число жертв среди гражданского населения, ко-
торое находится сейчас на уровне ниже того, кото-
рый отмечался в феврале 2006 года, до взрыва бомб 
в одной из мечетей Самарры. Уменьшилось число 
жертв среди сил коалиции, и в декабре 2007 года 
наблюдалось самое низкое число жертв начиная с 
мая 2003 года. Другой наметившейся тенденцией 
является сокращение числа нападений, совершае-
мых на этнической и религиозной почве, и гибели 
людей, причем оба эти показателя снизились на бо-
лее чем 90 процентов в районах безопасности Баг-
дада в период с января по декабрь 2007 года. С на-
чала проведения в конце июня 2006 года операции 
под кодовым названием «Фантом Тандер» на 
68 процентов сократилось число еженедельных ин-
цидентов с применением самодельных взрывных 
устройств. Уменьшение числа этих инцидентов 
можно отнести на счет разрушения сети повстан-
цев, что подорвало их операционные возможности. 
Наконец, начиная с марта 2007 года, более чем на 
50 процентов сократилось число осуществляемых в 
Ираке массированных нападений, такие, как взрывы 
автомобилей и нападения террористов-смертников. 

 В настоящее время главную роль в обеспече-
нии безопасности в Ираке играют 33 страны, кото-
рые действуют в рамках коалиции или МООНСИ. 
Члены коалиции, помимо Соединенных Штатов и 
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Ирака, предоставляют около 10 300 военнослужа-
щих для сил коалиции и еще 450 военнослужащих 
для поддержки МООНСИ. К конкретным примерам 
участия контингентов относятся крупные операции 
с целью патрулирования, такие, как деятельность 
грузинского контингента численностью в 1850 во-
еннослужащих в провинции Васит, албанского кон-
тингента, охраняющего аэродром, и состоящего из 
37 военнослужащих контингента боснийцев, кото-
рые обнаруживают и уничтожают неразорвавшиеся 
боеприпасы. Эти войска играют незаменимую роль 
в проведении повседневных операций и достиже-
нии успехов коалиции в Ираке. 

 Правительство Ирака также принимает меры 
по расширению контроля в области безопасности 
страны. Иракские силы приняли собственные меры 
по наращиванию потенциала в 2007 году, обеспечив 
более 100 000 иракских полицейских и солдат. Со-
гласно данным на 24 декабря 2007 года, числен-
ность иракских сил обороны и персонала министер-
ства внутренних дел достигла 516 646 человек. Де-
сять дивизий, 34 бригады и 108 батальонов играют 
ведущую роль в операциях по борьбе с мятежника-
ми в своих районах ответственности, причем по 
сравнению с последним кварталом это увеличение 
на одну бригаду и пять батальонов. Из всех сфор-
мированных иракских вооруженных подразделений, 
согласно оценкам, 77 процентов в состоянии плани-
ровать, осуществлять и продолжать операции при 
минимальной поддержке коалиционных сил или без 
нее. Коалиция продолжает передавать ответствен-
ность за поддержание безопасности правительству 
Ирака, на которое теперь возложена главная ответ-
ственность за обеспечение безопасности в 9 из 
18 мухафаз. Премьер-министр аль-Малики заверил 
в том, что Ирак возьмет на себя ответственность за 
обеспечение безопасности в оставшихся девяти му-
хафазах к концу 2008 года. Мухафазы, безопасность 
в которых контролируют коалиционные силы, будут 
продолжать осуществлять передачу ответственно-
сти в предстоящие месяцы по мере того, как ирак-
ские силы будут демонстрировать свою готовность 
взять на себя эту ответственность. 

 Этот переход мухафаз под контроль провинци-
альных иракских властей происходит в соответст-
вии с планом. 29 октября произошел переход в му-
хафазе Кербела, а 16 декабря — в мухафазе Басра. 
В течение предшествующих четырех месяцев ирак-
ские силы безопасности обеспечивали свою собст-

венную безопасность и успешно демонстрировали 
свою готовность взять на себя всю полноту ответст-
венности за второй по значению город из числа 
крупнейших городов Ирака и за его окрестности.  

 Примирение в мухафазах, происходящее по 
восходящей линии, увенчалось значительными ус-
пехами. Местные руководители — как арабы-
сунниты, так и арабы-шииты — сотрудничают с 
коалиционными силами, ремонтно-восстановитель-
ными группами в мухафазах и правительством Ира-
ка с целью улучшения положения в области безо-
пасности и экономических условий в своих рай-
онах.  

 Более 80 000 местных жителей добровольно 
выразили желание вести борьбу против экстреми-
стов под наблюдением коалиционных сил во многих 
частях Ирака. Эти граждане защищают важнейшие 
объекты инфраструктуры в своей местности, и не-
которые из них создают некую форму групп, осу-
ществляющих надзор за положением в своих общи-
нах. 

 В мухафазе Анбар продолжается существен-
ное улучшение обстановки в области безопасности. 
Год тому назад мухуфаза Анбар была самой неспо-
койной в Ираке и на нее приходилось более 
25 процентов всех нападений в стране. Ее жители 
устали от насилия и беспорядков, которыми была 
охвачена их мухафаза, и начали тесно сотрудничать 
с иракскими и коалиционными силами. «Пробужде-
ние» в Анбаре резко изменило ход борьбы против 
«Аль-Каиды» в Ираке в районах проживания пле-
мен арабов-суннитов. Сегодня местные жители ве-
дут борьбу с «Аль-Каидой» и сотрудничают с коа-
лиционными силами и иракскими силами в целях 
обеспечения безопасности своих и соседних общин. 
В результате в течение этого квартала число напа-
дений в Анбаре снизилось, составив менее 6 про-
центов от общего их числа, и жизнь там стреми-
тельно возвращается в нормальное русло. 

 Несмотря на эти успехи в области безопасно-
сти, иностранные террористы и террористы-
самоубийцы все еще проникают в Ирак из Сирии. 
Сирия должна прилагать больше усилия для того, 
чтобы пресечь эти потоки, в том числе путем уже-
сточения визового режима, задержания известных 
пособников, расширения обмена информацией со 
странами происхождения и транзита и дальнейшего 
укрепления безопасности границ. Корпус стражей 
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революции Ирана продолжает обучать, оснащать и 
финансировать экстремистов из числа шиитов, не-
смотря на заверения, которые, как сообщалось, бы-
ли даны премьер-министру аль-Малики в отноше-
нии того, что Иран прекратит оказывать смертонос-
ную помощь. 

 Ирак прошел долгий путь, но многое еще 
предстоит сделать. Заглядывая в будущее, мы осоз-
наем, что Ираку предстоит столкнуться с трудно-
стями в нескольких областях. В 2008 году четырьмя 
основными направлениями деятельности коалици-
онных сил в отношении министерств обороны и 
внутренних дел и их персонала по-прежнему будут 
развитие потенциалов этих министерств, совершен-
ствование потенциала иракских сил, создание спе-
циальных, способствующих повышению возможно-
стей функций, включая материально-техническое 
обеспечение, поддержание и совершенствование 
подготовки и содействие увеличению численности 
иракских сил. В политическом плане иракским ру-
ководителям необходимо укреплять атмосферу со-
трудничества и компромисса, ставя национальные 
интересы выше местнических интересов. Они 
должны прилагать совместные усилия с целью ре-
шения таких проблем, как коррупция и финансиро-
вание террористов, а также принять законы, касаю-
щиеся полномочий мухафаз, углеводородных ре-
сурсов и выборов, с тем чтобы заложить основы для 
выборов в мухафазах, которые уже давно следовало 
бы провести.  

 Правительство также должно решить все бо-
лее насущную проблему коррупции, в том числе 
восполнив ущерб, нанесенный Комиссии по добро-
совестности государственных служащих. В этом 
квартале Совет представителей Ирака преодолел 
значительное число препятствий, чтобы принять за-
кон о реформе в области дебаасификации. Для при-
нятия этого закона, который позволит многим быв-
шим членам партии Баас занять посты в правитель-
стве, понадобились многомесячные усилия и дос-
тижение существенных компромиссов, а также со-
трудничество многих политических руководителей. 
В настоящее время Президентский совет рассмат-
ривает вопрос о его ратификации.  

 Переходя к экономическим вопросам, следует 
отметить, что иракские министерства исполнили 
43 процента бюджета капиталовложений по состоя-
нию на 30 сентября 2007 года, что является сущест-
венным улучшением по сравнению с исполнением 

бюджета за весь 2006 год. Эти капиталовложения в 
экономику должны способствовать стимулирова-
нию роста и уменьшению уязвимости. Во многих 
частях Ирака вновь открывающиеся школы, боль-
ницы и рынки и более эффективное предоставление 
основных услуг свидетельствуют об улучшениях, 
которые были достигнуты благодаря успехам в об-
ласти безопасности, завоеванным ценой напряжен-
ных усилий. По сравнению с предыдущим годом 
инфляция снизилась с 65 процентов в 2006 году до 
16 процентов в 2007 году. Согласно прогнозам Ме-
ждународного валютного фонда, Ирак добьется не-
большого роста в размере 1,7 процента в 2007 году, 
однако значительные улучшения ожидаются в пред-
стоящем году. Кроме того, 44 страны условились о 
сокращении долга правительства Ирака на условиях 
Парижского клуба.  

 Деятельность на международном и региональ-
ном уровне также продолжает улучшаться. Мы при-
знательны Генеральному секретарю за его участие в 
расширенном совещании министров иностранных 
дел соседних с Ираком государств, прошедшем в 
Стамбуле в ноябре 2007 года, и за предложение 
МООНСИ оказать помощь правительству Ирака в 
координации будущих совещаний. МООНСИ играет 
важную роль в расширении полномочий отделения 
расширенного «механизма по поддержке» ad hoc 
соседних стран, которое должно быть создано в Ба-
гдаде. Обязательство МООНСИ предоставить отде-
лению техническую помощь и персонал сыграет 
важную роль в достижении успеха и будет способ-
ствовать тому, чтобы расширенный «механизм по 
поддержке» ad hoc соседних стран был для Ирака и 
его соседей важным форумом для решения общих 
проблем в области безопасности и создания усло-
вий для более эффективного сотрудничества.  

 МООНСИ также продемонстрировала свою 
руководящую роль, роль в качестве одного из руко-
водителей осуществления Международного догово-
ра с Ираком и роль в оказании поддержки Группе 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
развития, которая управляет одним из иракских це-
левых фондов Международного механизма финан-
сирования мероприятий по восстановлению в Ира-
ке. В последние месяцы МООНСИ вносит сущест-
венный вклад в усилия по созданию Секретариата, 
оказывающего Ираку и его партнерам-донорам по-
мощь в осуществлении реформ и инициатив, преду-
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смотренных Договором, и помощь в достижении 
экономической независимости. 

 Сейчас Ирак изменился по сравнению с тем, 
каким он был год тому назад. Многое еще предсто-
ит сделать, однако уровень насилия значительно 
снизился и налицо ощутимые результаты. Надежда 
возвращается в Багдад и в города и деревни по всей 
стране. Иракцы, которые бежали от насилия, начи-
нают возвращаться и восстанавливать свою жизнь. 
Около 20 000 иракцев смогли отправиться в Мекку 
воздушным и наземным транспортом в период с 
11 декабря по 7 января для совершения хаджа. В 
ходе подготовки к этому мероприятию вновь от-
крылся аэропорт в Мосуле, который был закрыт в 
течение нескольких лет для гражданской авиации. 

 В своих сегодняшних замечаниях я осветил 
вопрос о том, как продолжает наращиваться такти-
ческая и оперативная динамика. Ключевым услови-
ем преобразования этой достигнутой ценой напря-
женных усилий динамики в длительный успех будет 
готовность и способность руководителей государст-
ва закрепить эти успехи, достигнутые на местах, 
принять и осуществить остающиеся законодатель-
ные акты и содействовать примирению. Успех в 
Ираке важен не только для иракского народа, но для 
соседних с ним стран, для региона и для всего меж-
дународного сообщества. Я вновь хотел бы обра-
титься ко всем сторонам, прежде всего к соседям 
Ирака, с призывом предпринять конкретные шаги 
по сохранению этого импульса. 

 Г-н Чуркин (Российская Федерация): Прежде 
всего хотел бы поблагодарить Специального пред-
ставителя Генерального секретаря г-на де Мистуру 
за его брифинг o положении в Ираке и представле-
ние доклада o деятельности Миссии Организации 
Объединенных Наций по оказанию содействия Ира-
ку (МООНСИ). Хотели бы также выразить особую 
признательность всем сотрудникам Организации 
Объединенных Наций, выполняющим свою миссию 
в тяжелейших условиях современного Ирака. 

 B Москве внимательно ознакомились c оче-
редным докладом МООНСИ и разделяют положе-
ния и выводы этого документа. Считаем важным 
обратить внимание на следующие моменты. 

 Принятая Советом Безопасности резолю-
ция 1770 (2007) наделила Организацию Объединен-
ных Наций широкими полномочиями в сфере со-
действия продвижению политического процесса в 

Ираке. C упором на это важное решение МООНСИ 
наращивает свою деятельность. Весьма важно, что 
новый Специальный представитель Генерального 
секретаря установил конструктивные контакты с 
основными политическими силами Ирака. Откры-
тие регионального отделения Организации в Эрби-
ле должно также содействовать дальнейшему по-
вышению роли Организации Объединенных Наций. 

 Организация и сегодня в критических услови-
ях осуществляет содействие иракцам в таких облас-
тях, как разработка национальной Конституции, 
подготовка выборов, оказание гуманитарной помо-
щи и внедрение правочеловеческих стандартов. 

 Однако очевидно, что полноценная реализация 
уникального потенциала Организации Объединен-
ных Наций станет возможной лишь после ради-
кального оздоровления обстановки в Ираке в сфере 
безопасности. 

 Положение доклада о снижении уровня наси-
лия на всей территории страны обнадеживает. Дей-
ствительно, ситуация в определенной степени ста-
билизировалась. Решающую роль в этом сыграли 
сами политические силы Ирака, проявившие высо-
кую степень ответственности. Наметившиеся пози-
тивные тенденции следует всемерно поощрять. 
Только на платформе отказа от насилия и перехода к 
политическим методам решения существующих 
проблем сможет быть решена ключевая задача ирак-
ского урегулирования: достижение национального 
примирения. 

 Фундаментальное значение в деле оздоровле-
ния обстановки принадлежит региональным сосе-
дям Ирака. Мы отмечаем позитивную динамику на 
этом треке. Механизм постоянных встреч Ирака и 
сопредельных с ним государств следует активно 
развивать. 

 Вызывает удовлетворение содержащаяся в 
докладе информация о налаживании конструктив-
ных отношений иракского правительства с Сирией 
и Ираном, a также повышение эффективности кон-
троля на сирийско-иракской границе. Важные шаги 
предпринимаются правительством Иордании. Все 
это свидетельствует o перспективности налажива-
ния широкого диалога между сопредельными стра-
нами в целях стабилизации обстановки в Ираке и в 
регионе в целом. 
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 Конструктивное региональное сотрудничество 
в сочетании c механизмом международной под-
держки c участием соседей Ирака, Организации 
Объединенных Наций, Египта, Бахрейна, «восьмер-
ки», Европейского союза (ЕС) и пяти постоянных 
членов Совета Безопасности призвано придать до-
полнительную динамику политическому урегулиро-
ванию в Ираке. Сложные вызовы требуют коллек-
тивных ответов. 

 Однако бить в победный набат преждевремен-
но. Нет никаких гарантий, что отмечаемый в докла-
де спад напряженности сохранится на перспективу. 
Прокатившаяся по стране в последнее время волна 
насилия подтверждает наши опасения. Подчеркива-
ем, что решать проблемы, связанные c гражданским 
конфликтом в Ираке, можно только на путях реаль-
ного национального диалога, направленного на 
преодоление взаимного отторжения и недоверия. 

 Политический процесс в Ираке, на что спра-
ведливо указывается в докладе, буксует. Мы отме-
чаем шаги иракского правительства по оздоровле-
нию обстановки в стране. Но для того чтобы эти 
меры были эффективными, они должны получить 
одобрение иракских политических сил и, разумеет-
ся, на деле способствовать решению задач нацио-
нального примирения. В этой сфере роль Организа-
ции Объединенных Наций по налаживанию широ-
кого диалога и консультаций незаменима.  

 Предстоит проделать значительный объем ра-
боты в сфере формирования дееспособных силовых 
структур и иракской армии. Мы приняли во внима-
ние перечисленные в брифинге Соединенных Шта-
тов Америки от имени Многонациональных сил 
(МНС) шаги коалиции в этой области. B докладе 
Генерального секретаря говорится o формировании 
«Советов пробуждения». На самом же деле Ираку 
нужны не новые неправительственные вооружен-
ные формирования, a крепкие и независимые на-
циональные армия и полиция. Именно они, a не 
разного рода ополчения, должны будут, в конечном 
итоге, поддерживать безопасность и порядок в стра-
не после вывода из Ирака контингента Многона-
циональных сил. 

 Особую обеспокоенность y нас вызывает по-
ложение в гуманитарной сфере в Ираке. Кризис в 
этой области не преодолен, трудности c обеспече-
нием населения жизненно важными для него услу-
гами по-прежнему огромны, несколько миллионов 

беженцев и внутренне перемещенных лиц 
по-прежнему не могут вернуться в районы своего 
проживания. 

 Заметно меньше по сравнению c предыдущи-
ми докладами освещается ситуация c правами чело-
века, ничего не говорится o том, следит ли Миссия 
как и раньше за судьбой лиц, задержанных Много-
национальными силами и иракскими органами, по-
ложением в тюрьмах и в местах заключения. Разу-
меется, мы внимательно ознакомимся с докладом 
по правам человека, который, как сообщил сегодня 
г-н де Мистура, будет в скором времени опублико-
ван в Багдаде. Но все же мы полагаем, что в после-
дующих докладах Генерального секретаря о дея-
тельности МООНСИ гуманитарному и правочело-
веческому вопросам должно быть уделено гораздо 
больше внимания. 

 Разделяем озабоченность, высказанную в док-
ладе в связи c произволом частных охранных ком-
паний. Эти структуры действуют за рамками меж-
дународного гуманитарного права. Более того, они 
наносят огромный ущерб межцивилизационным 
отношениям. Вновь повторяем — деятельность 
этих структур должна быть введена в самые жест-
кие рамки c последующим свертыванием их при-
сутствия в стране в принципе. 

 Внимательно следим за усилиями МООНСИ 
по урегулированию проблемы Киркука. Хотелось 
бы надеяться, что они дадут положительный ре-
зультат. Чтобы не допустить обострения этой про-
блемы, МООНСИ должна продолжать усилия по 
налаживанию конструктивного диалога всех поли-
тических сил, вовлеченных в эту проблему. 

 Мы отмечаем, что основным вектором дея-
тельности Организации Объединенных Наций в 
Ираке, как указано в докладе, остается решение за-
дачи обеспечения национального примирения и 
поддержка суверенитета и территориальной цело-
стности этой страны. Достижение этих целей долж-
но строиться на перспективе вывода из Ирака всех 
иностранных воинских контингентов. Восстановле-
ние стабильности в Ираке — это, прежде всего, де-
ло самих иракцев. 

 Члены мирового сообщества, и Россия в их 
числе, могут и должны им в этом помочь. Готовы и 
дальше активно участвовать в подготовке и реали-
зации любых инициатив, нацеленных на содействие 
налаживанию широкого внутрииракского диалога, 
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достижение там национального примирения и уси-
ление реальной роли международного сообщества в 
урегулировании ситуации в этой стране. Организа-
ции Объединенных Наций в этой сфере 
по-прежнему принадлежит фундаментальная роль. 

 Г-н Рипер (Франция) (говорит по-француз-
ски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
г-на де Мистуру за его брифинг и отметить дея-
тельность Миссии Организации Объединенных На-
ций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) в 
целом. 

 Новый Специальный представитель Генераль-
ного секретаря уже кратко рассказал о своих спо-
собностях, играя важнейшую роль посредника в 
усилиях по осуществлению статьи 140 Конститу-
ции. Благодаря этому удалось разрядить напряжен-
ность и достичь соглашения о переносе на более 
поздний срок, а именно на шесть месяцев, референ-
дума о статусе Киркука. Франции, как мы видели, 
приходится работать в очень сложных условиях, 
оказывая всестороннюю поддержку работе 
МООНСИ в выполнении ее мандата, усиленного 
резолюцией 1770 (2007). 

 Сегодня Ирак по-прежнему сталкивается с 
серьезными политическими, гуманитарными, эко-
номическими проблемами и проблемами в области 
безопасности. Эти проблемы чреваты серьезными 
рисками для региона, особенно для соседних с Ира-
ком стран, и за его пределами, а также для всего 
международного сообщества. 

 Мы во многом согласны с анализом ситуации, 
который дается в докладе Генерального секретаря 
(S/2008/19). Уровень насилия в последние месяцы 
снизился, и мы не можем не порадоваться этому, 
надеясь, что такая тенденция сохранится. Однако, 
даже несмотря на достигнутый прогресс, уровень 
насилия по-прежнему слишком высок, результатом 
чего является отсутствие безопасности и весьма 
плачевная гуманитарная ситуация. Серьезное бес-
покойство продолжают вызывать 4 миллиона бе-
женцев и людей, перемещенных внутри страны, и 
здесь необходимо предпринимать срочные меры. В 
этой связи мы вновь выражаем признательность со-
седним государствам, которые великодушно прини-
мают у себя многих беженцев. Совместно со свои-
ми партнерами по Европейскому союзу Франция 
будет продолжать выполнять свою роль в междуна-
родных усилиях, в том числе прилагаемых Управ-

лением Верховного комиссара Организации Объе-
диненных Наций по делам беженцев, предоставляя 
им и внутренне перемещенным лицам помощь и со-
действие. 

 Генеральный секретарь особенно подчеркива-
ет, что улучшение обстановки в плане безопасности 
станет устойчивым только в том случае, если оно 
будет подкрепляться параллельным прогрессом в 
политической сфере. Как указывается в докладе Ге-
нерального секретаря — и несмотря на отрадное 
принятие иракским парламентом 12 января Закона о 
правосудии и подотчетности, — выхода из тупика, в 
который зашел внутренний политический процесс, 
пока не найдено. Поэтому необходимо согласовать 
и утвердить такие важные тексты, как пакет по уг-
леводородным ресурсам и билль об избирательной 
реформе, причем важно, чтобы они сопровождали 
процесс политического диалога и национального 
примирения. Иракским властям также необходимо 
продолжать политические реформы согласно поло-
жениям Международного договора с Ираком, при-
нятого в мае 2007 года. Надеемся, что выполнение 
этого Договора приведет к возникновению активно-
го политического процесса. Франция полностью 
поддерживает деятельность, проводимую Миссией 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
содействия Ираку (МООНСИ) и Специальным 
представителем Генерального секретаря, и будет 
способствовать этому процессу. 

 В своем национальном качестве мы постоянно 
и упорно стремимся выдвигать такие идеи, которые 
помогут иракцам добиться примирения. Поэтому 
мы выступили инициаторами проведения в беспри-
страстной обстановке и на нейтральной территории 
такой конференции по межиракскому согласию, ко-
торая была бы максимально широкой по составу. 
Рассматривать какие бы то ни было меры в ответ на 
это предложение — дело самих заинтересованных 
сторон. 

 Одним из важных механизмов восстановления 
и стабильности в Ираке стал инициированный в мае 
2007 года в Шарм-эш-Шейхе процесс содействия со 
стороны соседних государств. Важным шагом в 
этом процессе — процессе, который должен про-
должаться и результатом которого должны стать 
конкретные решения, — стало состоявшееся 
2–3 ноября в Стамбуле совещание министров. Мы 
поддерживаем выдвинутое Генеральным секрета-
рем в Стамбуле предложение о том, чтобы прави-
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тельство Ирака сформировало механизм поддержки 
процесса содействия со стороны соседних госу-
дарств в целях повышения эффективности этого 
процесса. Удовлетворены мы также и мерами по 
укреплению присутствия Организации Объединен-
ных Наций на всей территории Ирака, будь то в Эр-
биле, в Басре или в мухафазах, за счет направления 
туда офицеров связи. Франция поддерживает также 
и укрепление международного присутствия, а также 
начало осуществления проектов, которые могли бы 
охватить всю страну, начиная с тех районов, кото-
рые несколько стабильней в плане безопасности. С 
нашей точки зрения, можно было очень быстро про-
вести в жизнь инициативы, например в области 
здравоохранения. Помимо поддержки усилий Орга-
низации Объединенных Наций наша страна поста-
рается также открыть в Эрбиле филиал своего по-
сольства в Ираке. 

 Роль международного сообщества состоит в 
поддержке любых усилий, способствующих единст-
ву, суверенитету и целостности демократического 
Ирака, в котором разнообразие будет восприни-
маться с уважением. В этой связи Франция полно-
стью поддерживает меры, принимаемые Организа-
цией Объединенных Наций для выполнения раз-
личных поставленных перед МООНСИ задач. 
Иракский народ сможет добиться мира и безопас-
ности, на которые он вправе рассчитывать, только 
при содействии всего международного сообщества. 

 Г-н Кафандо (Буркина-Фасо) говорит 
по-французски): Специальный представитель Гене-
рального секретаря г-н Стаффан де Мистура только 
что представил нам доклад Генерального секретаря, 
представляемый во исполнение пункта 6 резолю-
ции 1770 (2007), (S/2008/19), конкретнее — о вы-
полнении Миссией Организации Объединенных 
Наций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) 
своих обязанностей. Мы признательны г-ну де Мис-
туре за всесторонний обзор ситуации в Ираке. Мы 
поздравляем его с ним и призываем его продолжать 
дальнейшие усилия, в которых он может рассчиты-
вать на поддержку Совета, заинтересованного в ус-
пехе возложенной на него миссии, которая, следует 
признать, весьма непроста. 

 Мы обращаем особое внимание на три основ-
ных проблемы, о которых говорится в докладе: по-
ложение в области безопасности в стране; процесс 
политической нормализации; и роль по оказанию 

содействия, которую играет Организация Объеди-
ненных Наций. 

 В отношении первого аспекта мы отмечаем, 
что несмотря на твердую решимость иракского пра-
вительства сдержать размах насилия, создается 
впечатление, что его усилия, к сожалению, не дают 
результатов. И тем не менее, нас ободряет тот факт, 
что такое положение дел сложилось вовсе не в ре-
зультате неспособности властей установить в стра-
не спокойствие, а вследствие того, что они не в со-
стоянии взять под контроль некоторые факторы, от-
носящиеся к сфере внутреннего политического 
управления. Как бы то ни было, общая оценка си-
туации показывает, что, даже несмотря на сохране-
ние межплеменной конфронтации, продолжающие-
ся столкновения на религиозной почве и так далее, 
налицо ощутимое снижение уровня насилия. Столь 
отрадная тенденция, несомненно ставшая результа-
том совместных действий многонациональных сил 
и подразделений гражданской обороны, а также 
возросшего сотрудничества правительства с неко-
торыми странами региона по вопросам безопасно-
сти и соблюдения режима прекращения огня — та-
кая тенденция, повторяю, заслуживает всяческого 
одобрения. 

 Переходя к политическому процессу, я хотел 
бы выразить удовлетворение тем, что, несмотря на 
недавние трудности, подписан меморандум о взаи-
мопонимании между правительством Ирака, Пат-
риотическим союзом Курдистана, Исламской пар-
тией Ирака и Демократической партией Курдиста-
на, а также предпринимаемыми правительством 
инициативами по сотрудничеству с соседями в во-
просах внутренней безопасности, безопасности 
границ и добровольного возвращения беженцев. На 
местах население оказывает действиям правитель-
ства все более заметную поддержку, благодаря ко-
торой в результате усилий по восстановлению орга-
нов управления возобновлена деятельность некото-
рых государственных служб. Нет необходимости 
говорить, что все эти успехи обнадеживают и явля-
ются добрыми предвестниками активизации госу-
дарственных учреждений, что стало бы наиболее 
надежной гарантией оптимальной стабилизации об-
становки в Ираке. 

 Что же касается деятельности Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по оказанию содей-
ствия Ираку, то нельзя не испытывать чувство удов-
летворения теми результатами, которые достигнуты 
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под эгидой Специального представителя, в том чис-
ле диалогом с правительственным, политическим, 
дипломатическим и клерикальным руководством, — 
диалогом, нацеленным на разрядку напряженности 
в политической жизни страны; активным сотрудни-
чеством с иракскими властями в деле создания спе-
циального механизма по поддержке расширенной 
группы соседних государств. Одобряем мы также и 
усилия по содействию, которые Специальный пред-
ставитель Генерального секретаря оказывает орга-
низации, согласно статье 140 иракской конститу-
ции, референдума, который в конечном итоге мог 
бы привести к решению, на основе консенсуса, во-
проса о статусе Киркука и трудностей, связанных с 
внутренними границами. В общем и целом, мы вы-
соко ценим усилия, прилагаемые МООНСИ для 
оказания правительству поддержки в пересмотре 
конституции и в организации будущих выборов. 

 Наконец, в отношении гуманитарной ситуации 
мы с большим интересом и удовлетворением отме-
чаем уже достигнутые результаты. Однако необхо-
димо призывать МООНСИ делать еще больше, в 
частности за счет распространения ее операций на 
другие районы Ирака, такие, как Басра и Эрбиль, 
чтобы оказать помощь перемещенным людям и уве-
личить объем помощи уязвимым группам населе-
ния, используя для этого, по возможности, под-
держку Управления Верховного комиссара Органи-
зации Объединенных Наций по делам беженцев и 
прочих международных гуманитарных организа-
ций. 

 В заключение позвольте мне еще раз заверить 
Генерального секретаря и его Специального пред-
ставителя в нашей поддержке их стремления сосре-
доточить внимание на решении иракского вопроса. 
Правительству Ирака следует должным образом от-
реагировать на эту озабоченность. Именно по этой 
причине мы призываем его как можно скорее рати-
фицировать соглашение о статусе миссии, которым 
будет определяться характер взаимоотношений ме-
жду Ираком и Организацией Объединенных Наций.  

 Мы с большим интересом следим за решением 
проблемы восстановления Ирака. И мы, разумеется, 
полностью поддерживаем Международный договор 
с Ираком. 

 Сэр Джон Соэрс (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Присоединяясь к преды-
дущим ораторам, я хотел бы приветствовать 

г-на де Мистуру в зале Совета и поблагодарить его 
за представление доклада Генерального секретаря 
(S/2008/19). Я также хотел бы поблагодарить посла 
Халилзада, который выступил с отчетом от имени 
многонациональных сил в Ираке, где Соединенное 
Королевство является второй по значимости стра-
ной, предоставляющей войска. 

 Соединенное Королевство вновь подтверждает 
свою поддержку работы г-на де Мистуры и Миссии 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
содействия Ираку (МООНСИ), которую они ведут 
по претворению расширенного мандата, возложен-
ного на них в соответствии с резолюцией 1770 
(2007). Мы, в частности, приветствуем ведущийся 
МООНСИ активный диалог с основными политиче-
скими силами по вопросу о Киркуке в целях дости-
жения предварительного консенсуса о дальнейших 
путях продвижения вперед. Мы призываем иракцев 
к тесному сотрудничеству с МООНСИ в целях 
обеспечения транспарентности и самого широкого 
охвата процесса согласования вопроса о будущем 
статусе спорных территорий — процесса, который 
также должен содействовать стабилизации положе-
ния в Ираке. 

 Как отмечает в своем докладе Генеральный 
секретарь, МООНСИ и учреждения Организации 
Объединенных Наций взяли на себя обязательство 
обеспечить более согласованную работу при пре-
доставлении гуманитарной помощи и оказании по-
мощи в целях развития. В связи с этим мы с нетер-
пением ожидаем начала реализации Организацией 
Объединенных Наций процесса сводных призывов 
для оказания поддержки группам населения, нахо-
дящимся в уязвимом положении. 

 В своем выступлении 16 декабря 2007 года 
посол Халилзад доложил о передаче многонацио-
нальными силами ответственности за поддержание 
безопасности в мухафазе Басра иракской стороне; 
это событие ознаменовало собой завершение пере-
дачи ответственности за поддержание безопасности 
в четырех южных мухафазах Ирака, ранее нахо-
дившихся под контролем многонациональных сил 
безопасности, возглавляемых Соединенным Коро-
левством. Это большой шаг вперед, который отра-
жает рост уверенности многонациональных сил и 
правительства Ирака в укрепление потенциала 
иракских сил безопасности, а также общую тенден-
цию к улучшению положения в сфере безопасности 
в Басре.  
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 В целом уровень насилия на юго-востоке 
страны за последние месяцы снизился. При этом 
мы осуждаем произошедшие 18 января в Басре и 
Насирии вспышки насилия, приведшие к человече-
ским жертвам. Эти нападения преследовали целью 
спровоцировать в указанных городах беспорядки, и 
им не может быть оправдания. Правительство Ве-
ликобритании высоко оценивает то, как иракские 
силы безопасности справились с насилием. Собы-
тия в Басре стали для них первым серьезным испы-
танием после передачи ответственности за поддер-
жание безопасности иракской стороне. Они дейст-
вовали профессионально, уверенно и решительно. 

 Хотели бы подчеркнуть, что возвращение от-
ветственности за поддержание безопасности в Бас-
ре правительству Ирака не означает, что Соединен-
ное Королевство закончило свою работу в Ираке; 
напротив, это сигнал о том, что наши взаимоотно-
шения с иракским правительством, а также с насе-
лением Ирака и Басры в частности вышли на новый 
уровень. Мы продолжим оказывать поддержку на-
роду и правительству Ирака в их усилиях по по-
строению более безопасного и процветающего бу-
дущего, основанного на принципах демократии и 
национального примирения. Мы приветствуем из-
ложенные Специальным представителем планы 
МООНСИ по возобновлению работы и восстанов-
лению своего присутствия в Басре. Продолжим ока-
зывать МООНСИ помощь в этом начинании. 

 В докладе Генерального секретаря, а также в 
выступлениях посла Халилзада и Специального 
представителя указывается, что во второй половине 
2007 года в Ираке в области безопасности удалось 
добиться долгожданного прогресса, который час-
тично является результатом того, что иракское на-
селение сказало «нет» экстремизму и экстремист-
ским группировкам. Для закрепления достижений в 
сфере безопасности необходимо, чтобы прогресс в 
этой области сопровождался прогрессом в деле по-
литического примирения. Одно невозможно без 
другого. Иракцы должны продвинуть процесс при-
мирения вперед. Международное сообщество ока-
жет им в этом необходимые поддержку и содейст-
вие. 

 Мы продолжаем призывать представителей 
политического руководства Ирака наладить совме-
стную работу в духе единства, развивать сущест-
вующие договоренности, расширять участие в про-
цессе принятия решений, повышать эффективность 

деятельности правительства и содействовать опера-
тивному принятию законодательных актов. В связи 
с этим мы приветствуем принятие Советом пред-
ставителей новой редакции закона о «дебаасифика-
ции» и закона о пенсионном обеспечении как шаги 
в верном направлении. Мы также согласны с мне-
нием Генерального секретаря, который считает, что 
для пересмотра и утверждения конституции, при-
емлемой для всех иракцев, а также принятия зако-
нов о полномочиях мухафаз, выборах и углеводо-
родных ресурсах сделать предстоит еще очень мно-
гое. Достижение успеха в этих областях потребует 
от правительства Ирака проявления лидерского ду-
ха, а от всех политических партий — готовности к 
совместной и эффективной работе на благо нацио-
нальных интересов в рамках Совета представите-
лей. 

 Что касается поддержки прогресса в Ираке на 
региональном уровне, то мы приветствуем согла-
шение о создании возглавляемого Ираком механиз-
ма поддержки сотрудничества с соседними страна-
ми, опирающегося на помощь со стороны Органи-
зации Объединенных Наций, которое удалось за-
ключить в рамках встречи соседних с Ираком госу-
дарств, прошедшей в ноябре в Стамбуле. Этот ме-
ханизм поддержки должен начать функционировать 
как можно скорее, с тем чтобы обязательства, взя-
тые на себя соседними странами, как можно скорее 
трансформировались в конкретные результаты. Хо-
тел бы добавить, что это требование особенно акту-
ально для тех стран, откуда в Ирак продолжают 
прибывать экстремистские элементы. 

 Что касается международного уровня, то Со-
единенное Королевство, как и прежде, готово ока-
зывать Ираку поддержку в рамках таких специали-
зированных форумов, как расширенное совещание 
министров соседних с Ираком государств и Евро-
пейский союз. 

 Г-н Лю Чжэньминь (Китай) (говорит по-
китайски): Делегация Китая хотела бы поблагода-
рить Специального представителя Генерального 
секретаря по Ираку г-на Стаффана де Мистуру за 
его брифинг. Мы также выражаем признательность 
послу Халилзаду за брифинг, с которым он высту-
пил от имени многонациональных сил (МНС) в 
Ираке. 

 Благодаря совместным усилиям правительства 
Ирака и иных заинтересованных сторон, уровень 
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насилия в Ираке в целом продолжал снижаться, а 
положение в области безопасности неуклонно 
улучшается. С тем чтобы закрепить эти заработан-
ные тяжелым трудом результаты, правительство 
Ирака и иные иракские группы должны наладить 
совместную работу и стремиться к достижению 
прогресса в таких областях, как политический диа-
лог, совершенствование законодательства, укрепле-
ние подотчетности, защита прав человека, экономи-
ческое развитие и скорейшее восстановление. Пер-
спективы достижения достойного будущего для 
Ирака зависят от того, смогут ли все иракские по-
литические лидеры поставить национальные инте-
ресы превыше всего остального в целях обеспече-
ния взаимопонимания и сотрудничества. 

 Мы с удовлетворением отмечаем, что взаимо-
отношения между Ираком и другими странами это-
го региона продолжают укрепляться, развивается 
сотрудничество по вопросам, касающимся восста-
новления экономики, пограничного контроля и бе-
женцев. На расширенном совещании министров 
иностранных дел соседних с Ираком государств, 
состоявшемся в Стамбуле в ноябре прошлого года, 
было принято решение о создании специального 
вспомогательного механизма. Это вселило в нас на-
дежду на возможность налаживание сотрудничества 
в будущем. Укрепление сотрудничества между Ира-
ком и другими странами региона отвечает интере-
сам как самого Ирака, так и всех стран этого регио-
на. В связи с этим международному сообществу 
следует воздать должное тем усилиям и работе, ко-
торую ведут Ирак и другие заинтересованные сто-
роны, и оказывать им содействие и поддержку в 
этой работе. 

 Поступательное осуществление мандата Мис-
сии Организации Объединенных Наций по оказа-
нию содействия Ираку (МООНСИ), закрепленного 
в резолюции 1770 (2007), позволило добиться пози-
тивных результатов. Ожидаем, что МООНСИ сыг-
рает здесь особую роль, оказав содействие в стаби-
лизации и развитии Ирака, с тем чтобы иракский 
народ смог в полной мере воспользоваться реаль-
ными плодами этого процесса. 

 Ввиду сохранения сложной политической си-
туации и обстановки в области безопасности, 
МООНСИ следует вести более активные консульта-
ции с правительством Ирака в целях поиска новых 
путей и средств по улучшению положения. При 
этом она также должна стремиться к тому, чтобы 

заручиться широкой поддержкой и доверием со 
стороны большинства населения Ирака. В данный 
момент основное внимание Миссия уделяет прове-
дению углубленного диалога между различными 
иракскими группами по главным проблемам поли-
тического процесса, а также поиску взаимопонима-
ния. При этом мы также надеемся, что правительст-
во Ирака и многонациональные силы в Ираке смо-
гут обеспечить МООНСИ гарантии безопасности. 

 Задача по скорейшей стабилизации ситуации в 
Ираке и выведению процесса восстановления и 
примирения в нужное русло является общей как для 
Ирака, так и для всего международного сообщества. 
Мы призываем международное сообщество про-
должать оказывать помощь иракскому народу и про-
явить готовность предоставить ему все необходи-
мое содействие в этой связи. 

 Г-н Наталегава (Индонезия) (говорит по-анг-
лийски): Прежде всего я хотел бы присоединиться к 
предыдущим ораторам и поблагодарить Специаль-
ного представителя Генерального секретаря по 
Ираку г-на Стаффана де Мистуру за его всеобъем-
лющий брифинг. Моя делегация также благодарит 
Постоянного представителя Соединенных Штатов 
за его заявление от имени многонациональных сил. 

 Народ Ирака, как и народы других государств, 
имеет безоговорочное право жить в своей стране в 
условиях безопасности и стабильности. Хотя мы 
по-прежнему озабочены совершаемыми нападения-
ми и взрывами бомб, Индонезия с удовлетворением 
отмечает признаки улучшения положения в области 
безопасности, о котором говорит неуклонное со-
кращение насилия в целом по всему Ираку в по-
следние несколько месяцев. Мы высоко оцениваем 
усилия иракского правительства по укреплению 
безопасности и стабильности. Мы также с удовле-
творением отмечаем прекращении огня, провозгла-
шенное некоторыми сторонами в Ираке, что также 
способствовало снижению уровня насилия в стране. 
Моя делегация считает, что все соответствующие 
стороны признают значение дополнительных уси-
лий по обеспечению прекращения огня на постоян-
ной основе, что крайне важно для достижения 
прочного мира в стране. 

 Наличие в Ираке боеспособной и хорошо ос-
нащенной армии и сил по обеспечению внутренней 
безопасности имеет большое значение с точки зре-
ния достижения мира и стабильности в стране. Мы 
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с удовлетворением отмечаем неуклонный прогресс 
в деле подготовки, оснащения и укрепления потен-
циала иракских сил безопасности. Мы с огромным 
нетерпением ожидаем того дня, когда иракская ар-
мия возьмет на себя полную ответственность за 
поддержание безопасности и стабильности в Ираке, 
что, в конечном итоге, позволит постепенно сокра-
тить, а затем и полностью ликвидировать присутст-
вие многонациональных сил в Ираке. 

 Мир в Ираке также требует политической ста-
бильности, единства и консенсуса. Поэтому Индо-
незия хотела бы подчеркнуть необходимость того, 
чтобы все стороны, позабыв о существующих раз-
ногласиях, взялись за налаживание диалога в целях 
преодоления политического тупика. Одна из облас-
тей, в которых возможно достижение политическо-
го консенсуса, это область, касающаяся конститу-
ционных вопросов. Хотя решение этих вопросов не 
гарантирует наличие полноценного политического 
процесса в Ираке, их урегулирование обеспечит до-
полнительную стабильность в стране и доверие к 
иракским властям, а также создаст позитивную ди-
намику. Это элементы, которые могут обеспечить 
более высокую эффективность политического про-
цесса в долгосрочном плане. 

 Единство на уровне общества явятся также 
ключом к достижению прочного мира в Ираке. На-
лаживание диалога между религиозными, полити-
ческими и этническими группами остается акту-
альной задачей. Формирование «Иракского нацио-
нального собрания» группой активистов ас-Садра, 
призванное содействовать утверждению атмосферы 
терпимости и диалога с другими группами, — это 
шаг, заслуживающий похвалы.  

 События, произошедшие в Эд-Дивании в ок-
тябре 2007 года, к которым были причастны сопер-
ничавшие между собой шиитские ополчения, пока-
зали, что для Ирака внутрирелигиозный диалог не 
менее важен, чем диалог межрелигиозный. В этой 
связи Индонезия приветствует подписание согла-
шения между Высшим иракским исламским сове-
том и сторонниками ас-Садра с целью предотвра-
щения дальнейшего насилия между их сторонника-
ми. Мы также приветствуем созыв первого нацио-
нального форума исламских теологов 27 ноября 
2007 года и осуществление под эгидой духовенства 
инициатив, направленных на ослабление напряжен-
ности в отношениях между суннитами и шиитами.  

 На события в Ираке влияет не только динами-
ка внутри страны, но также ситуация в региональ-
ном и международном плане. Соседние государства 
могут играть важную роль в создании на регио-
нальном уровне обстановки, способствующей уси-
лиям по восстановлению и укреплению мира и ста-
бильности в Ираке. В этой связи мы приветствуем 
четвертое ежегодное совещание министров внут-
ренних дел соседних с Ираком государств, которое 
прошло в Кувейте 23 октября 2007 года.  

 Индонезия поддерживает подход, который 
способствует региональному сотрудничеству по во-
просам безопасности, в том что касается Ирака. Нас 
обнадеживают недавние усилия соседних стран по 
более широкому участию в региональной стабиль-
ности, включая недавнее расширенное совещание 
министров иностранных дел соседних с Ираком го-
сударств, которое прошло 2–3 ноября 2007 года в 
Стамбуле и на котором обсуждались вопросы внут-
ренней стабильности, безопасности границ и про-
цессы расширения сотрудничества. Мы также соз-
наем важную роль, которую Иран и Сирия сыграли 
в содействии сотрудничеству с Ираком в таких об-
ластях, как экономика и сотрудничество в области 
безопасности. 

 Сотрудничество с соседними странами также 
крайне важно при рассмотрении гуманитарных 
проблем, касающихся иракских беженцев. Управле-
ние Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по делам беженцев оценивает, что 
2,2 миллиона иракцев бежали в соседние страны, 
при том из них 44 процента осело в Сирии и Иор-
дании и 9 процентов — в других ближневосточных 
странах. 

 Моя делегация по-прежнему признает возрос-
шую ответственность Миссии Организации Объе-
диненных Наций по оказанию содействия Ираку 
(МООНСИ) согласно резолюции 1770 (2007) Совета 
Безопасности. Мы подчеркиваем важность сохра-
нения равновесия между расширением ее роли и 
наличием у нее необходимых для этого средств. 
Поэтому Индонезия поддерживает намерение Гене-
рального секретаря пристально следить за всеми 
аспектами работы МООНСИ для того, чтобы опре-
делить, как можно добиться прогресса в осуществ-
лении расширенного мандата, предоставленного ей 
в резолюции 1770 (2007). 
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 Мы поддерживаем участие МООНСИ в обсу-
ждениях с соответствующими властями в Ираке мер 
по предупреждению новой вспышки насилия, свя-
занной с истечением срока, установленного в ста-
тье 140 иракской конституции. Мы также поддер-
живаем техническому помощь МООНСИ прави-
тельству Ирака, содействующую достижению про-
гресса относительно определения будущего некото-
рых спорных территорий.  

 Наконец, я хочу подтвердить полную под-
держку Индонезии МООНСИ и ее работы в Ираке. 

 Г-н Ле Лыонг Минь (Вьетнам) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотел бы присоеди-
ниться к предыдущим ораторам и поблагодарить 
Специального представителя Генерального секре-
таря по Ираку г-на Стаффана де Мистуру за пред-
ставление доклада Генерального секретаря о Мис-
сии Организации Объединенных Наций по оказа-
нию содействия Ираку (МООНСИ) (S/2008/19). 
Я благодарю Постоянного представителя Соеди-
ненных Штатов посла Халилзада за его брифинг. 

 Доклад Генерального секретаря дает неодно-
значную общую картину положения в Ираке за от-
четный период. В позитивном плане моя делегация 
рада отметить, что, несмотря на чрезвычайно слож-
ные обстоятельства, народ Ирака продолжал поли-
тический переходный процесс, изложенный в резо-
люции 1546 (2004), и вступил в новый этап борьбы 
за единство, стабильность и развитие. Существен-
ное сокращение числа инцидентов со смертным ис-
ходом, постепенный переход к иракским властям 
функций контроля в области безопасности, процесс 
осуществления статьи 140 конституции и упроче-
ния прекращения огня, объявленное «Армией Мах-
ди», являются позитивными событиями. 

 В негативном плане моя делегация разделяет 
озабоченность Генерального секретаря громадными 
проблемами, которые по-прежнему стоят перед на-
родом Ирака на пути к миру, безопасности и разви-
тию. Нападения на гражданское население, вспыш-
ки религиозного насилия, отсутствие консенсуса 
при принятии ключевых законодательных докумен-
тов, эскалация пограничной напряженности и 
ухудшение гуманитарной ситуации и ситуации в 
области прав человека, тяжелое положение 4 мил-
лионов беженцев и внутренне перемещенных лиц 
по-прежнему остаются серьезными проблемами для 
правительства и народа Ирака. 

 В нынешний ситуации роль Организации Объ-
единенных Наций в Ираке, в том что касается поли-
тического процесса, конституциональной поддерж-
ки, помощи с выборами и, в частности, гуманитар-
ной помощи и национального примирения приобре-
тает все большее значение. Мы признательны Все-
мирной продовольственной программе, Всемирной 
организации здравоохранения, ЮНИСЕФ, Про-
грамме развития Организации Объединенных На-
ций, Программе Организации Объединенных Наций 
по населенным пунктам, Фонду Организации Объе-
диненных Наций в области народонаселения, 
Управлению Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев и другим 
учреждениям за деятельность, которую они, по сло-
вам Генерального секретаря, осуществляют в чрез-
вычайно сложных условиях. 

 Вьетнам высоко оценивает и поддерживает 
усилия, предпринимаемые МООНСИ по осуществ-
лению мандата, расширенного согласно резолю-
ции 1770 (2007). На политическом уровне мы под-
держиваем усилия соответствующих сторон по 
продвижению вперед политического процесса и со-
действию национальному диалогу и примирению. 
Мы по-прежнему убеждены в том, что укрепление 
процесса конституционного обзора, роспуск опол-
чения и вооруженных группировок, пресечение не-
законного использования оружия и улучшение ус-
ловий жизни гражданских лиц и условий беженцев 
и перемещенных лиц, а также укрепление верхо-
венства права относятся к числу наиболее важных 
мер, которые могут помочь Ираку решить сущест-
вующие проблемы. 

 В экономическом плане мы призываем прави-
тельство Ирака принять конкретные меры с целью 
достижения ощутимых результатов в области со-
кращения нищеты, предоставления государствен-
ных услуг, создания рабочих мест и институцио-
нального укрепления. По нашему мнению, это важ-
но для эффективного и устойчивого осуществления 
восстановительных работ. 

 Мы вновь заявляем о своей поддержке дейст-
вий, предпринимаемых в рамках Международного 
договора по Ираку. В соответствии со своим рас-
ширенным мандатом МООНСИ по-прежнему долж-
на помогать Ираку в эффективном осуществлении 
этих мер. 
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 Моя делегация с удовлетворением отмечает 
усилия Ирака по укреплению конструктивного со-
трудничества и диалога со странами этого региона в 
области экономики, безопасности, энергетики, а 
также по гуманитарным вопросам. Мы согласны с 
оценкой того, что сокращение числа инцидентов с 
применением насилия в сентябре, октябре и ноябре 
прошлого года частично объясняется усилением та-
кого сотрудничества. Мы надеемся, что такое со-
трудничество и диалог будут проводиться не только 
с Ираном и Сирией, но также и с другими соседни-
ми заинтересованными странами с целью ослабле-
ния напряженности на границе, предотвращения 
новых военных действий и решения гуманитарных 
вопросов. 

 Что касается трудностей, которые сохраняются 
почти во всех областях, то роль международного 
сообщества в целом и стран региона в частности 
по-прежнему чрезвычайно важна с точки зрения 
оказания помощи Ираку в решении различных про-
блем в области безопасности, гуманитарной облас-
ти, а также вопросов, связанных с примирением и 
социально-экономическим развитием. Вьетнам и 
впредь будет поддерживать политический процесс в 
Ираке и усилия заинтересованных сторон, направ-
ленные на восстановление мира, стабильности, 
единства и процветания Ирака. Мы поддерживаем 
усилия иракского народа по восстановлению своей 
страны и надеемся на развитие политических, эко-
номических и торговых отношений с Ираком, когда 
этого позволят условия. 

 Г-н Кумало (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Мы также хотели бы поблагодарить 
Специального представителя Генерального секре-
таря по Ираку г-на Стаффана де Мистуру за его 
брифинг по представленному докладу, а также по-
сла Соединенных Штатов Халилзада за брифинг о 
деятельности Многонациональных сил в Ираке 
(МНС-И). 

 Хотя мы и приветствуем сокращение уровня 
насилия в Ираке, моя делегация по-прежнему обес-
покоена тем, что ситуация в плане безопасности ос-
тается нестабильной. В докладе Генерального сек-
ретаря говорится о том, что в Ираке ежедневно 
происходит около 90 инцидентов, связанных с на-
рушением безопасности, что является неприемле-
мым. И фактически Генеральный секретарь также 
предупреждает о том, что  

 «повлекшие за собой значительные жертвы 
нападения на гражданское население, такие, 
как взрыв трех автомашин в Амаре 12 декабря 
и серия нападений, совершенных в конце де-
кабря, являются отрезвляющим напоминанием 
о том, что те, кто использует терроризм в 
стремлении достичь своих политических це-
лей, не испытывают никакого уважения к пра-
вам человека или человеческой жизни». 
(S/2008/19, пункт 68) 

 Мы хотели бы вновь подтвердить, что любое 
урегулирование конфликта в Ираке должно преду-
сматривать всеобъемлющий политический процесс 
и национальное примирение, равно как конструк-
тивный диалог со всеми соседними государствами. 
Мы приветствуем принятие закона о правосудии и 
подотчетности в качестве шага вперед по примире-
нию различных сторон. Мы надеемся, что иракские 
стороны продолжат изыскивать пути к дальнейше-
му примирению. Нельзя переоценить роль регио-
нальных участников, и моя делегация поддерживает 
усилия, направленные на прекращение насилия, 
решения проблемы внутренне перемещенных лиц и 
беженцев. Мы позитивно рассматриваем состояв-
шиеся дискуссии между Ираком и всеми его сосе-
дями, партнерские усилия по обеспечению ста-
бильности, безопасности и экономического восста-
новления в этом регионе. Региональное сотрудни-
чество необходимо не только в интересах стабиль-
ности в Ираке, но и в интересах всего региона в це-
лом. 

 Моя делегация недавно поддержала принятие 
резолюции 1790 (2007), продлевающей мандат 
МНС-И, поскольку правительство Ирака считает, 
что продолжение их присутствия необходимо для 
обеспечения безопасности. Мы отмечаем, что пра-
вительство Ирака надеется на то, что это станет по-
следним возобновлением мандата МНС-И. Резолю-
ция 1790 (2007) также продлевает мандат Междуна-
родного контрольно-консультативного совета. Юж-
ная Африка приветствует это решение, однако по-
прежнему обеспокоена неоднократными серьезны-
ми нарушениями и злоупотреблениями фондами со 
стороны Фонда развития Ирака, а также неадекват-
ным контролем за всеми сделками с нефтью и кон-
трактам по ним. В этой связи мы приветствуем ре-
шение о проведении давно назревшего заседания 
Совета Безопасности с целью обсуждения выводов 
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независимых ревизоров, работающих в Междуна-
родном контрольно-консультативном совете. 

 Нынешний мандат Миссии Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку в 
контексте резолюции 1770 (2007) свидетельствует о 
решимости международного сообщества оказывать 
помощь иракскому народу с целью преодоления 
нынешнего кризиса. Моя делегация твердо поддер-
живает расширение роли Организации Объединен-
ных Наций в Ираке в свете нашей приверженности 
принципу многосторонности и урегулированию 
конфликтов. Организация Объединенных Наций 
должна играть особо важную роль в усилиях по на-
циональному примирению в Ираке. Как ранее отме-
чал Генеральный секретарь, Организация Объеди-
ненных Наций не только поддерживает хорошие от-
ношения со всеми представителями политического 
спектра в Ираке, но и обладает тем преимуществом, 
что она может использовать полезный опыт, накоп-
ленный в результате урегулирования других гло-
бальных конфликтов. Тем не менее в связи с более 
непосредственной ролью Организации Объединен-
ных Наций необходимо подчеркнуть, что, как гово-
рится в резолюции 1770 (2007), расширение ее ро-
ли, предусмотренное в этой резолюции, возможно 
только тогда, когда это позволят условия. Самым 
главным соображением при этом должна быть 
безопасность персонала Организации Объединен-
ных Наций. 

 Мы вновь повторяем, что, несмотря на собы-
тия, которые привели к нынешней ситуации, Совет 
Безопасности несет ответственность за то, чтобы 
возложенные на Многонациональные силы полно-
мочия осуществлялись в соответствии с решениями 
Совета, а также чтобы природные ресурсы Ирака и 
средства Фонда развития Ирака использовались на 
благо иракского народа и чтобы все стороны соблю-
дали международное право и уважали права чело-
века. 

 Г-жа Младинео (Хорватия) (говорит по-анг-
лийски): Позвольте мне присоединиться к другим 
ораторам и поприветствовать Специального пред-
ставителя Генерального секретаря г-на Стаффана 
де Мистуру, а также поблагодарить его за брифинг 
для членов Совета. 

 Мы также благодарим посла Халилзада за его 
информацию о деятельности Многонациональных 
сил в Ираке (МНС-И). 

 Миссия г-на де Мистуры весьма ответственна, 
и мы его полностью поддерживаем. Мы по-преж-
нему убеждены в том, что он успешно выполнит 
цели, поставленные в резолюции 1770 (2007). Мы 
также полагаем, что Организация Объединенных 
Наций призвана сыграть уникальную роль в оказа-
нии помощи правительству Ирака в укреплении 
правительственных институтов, содействии поли-
тическому диалогу и национальному примирению, 
а также в вовлечении в этот процесс соседних 
стран. При этом я хотела бы выразить свою призна-
тельность предшественнику г-на де Мистуры 
г-ну Кази за приложенные им усилия. 

 На тот момент, когда Хорватия присоедини-
лась к дискуссиям Совета по Ираку, показатели в 
плане безопасности выглядят обнадеживающими и 
свидетельствуют о значительном снижении уровня 
насилия. Мы приветствуем совместные усилия, 
предпринимаемые Иракскими силами безопасности 
и МНС-И, и надеемся, что наметившаяся позитив-
ная тенденция сохранится. Тем не менее, как отме-
чается в докладе Генерального секретаря, недавняя 
волна насильственных нападений является отрезв-
ляющим напоминанием о том, насколько неста-
бильна обстановка в плане безопасности в этой 
стране. За последние годы в Ираке понес очень 
много жертв. Хорватия осуждает нападения на гра-
жданское население. Среди многочисленных слож-
ных задач, с которыми сталкивается Ирак, приори-
тетной задачей должно по-прежнему оставаться 
улучшение положения дел в плане безопасности и с 
правами человека. 

 Хотя продолжающееся насилие препятствует 
государственному строительству, столь же верным 
является и обратное утверждение: без серьезных 
подвижек в политическом процессе недавнее улуч-
шение обстановки в области безопасности может 
быть сведено на нет. Мы разделяем содержащуюся 
в докладе Генерального секретаря оценку, согласно 
которой в ходе политического процесса не наблю-
дается необходимой степени прогресса, и призыва-
ем иракских руководителей принять реальное уча-
стие в решении ключевых политических вопросов. 

 Процесс пересмотра Конституции, принятие 
законов об углеводородных ресурсах и осуществле-
ние статьи 140 Конституции остаются основными 
задачами, которые необходимо решить для продви-
жения вперед. Мы с удовлетворением отмечаем не-
давнее принятие долгожданного закона о правосу-
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дии и подотчетности и надеемся, что он будет ис-
пользован для продвижения вперед процесса на-
ционального примирения. Не менее важно продол-
жать развивать позитивные тенденции в региональ-
ном сотрудничестве. Развитие процесса, связанного 
с расширенным совещанием министров иностран-
ных дел соседних с Ираком государств обнадежива-
ет, и мы приветствуем результаты расширенного 
совещания министров иностранных дел соседних с 
Ираком государств, проведенное в Стамбуле в но-
ябре прошлого года. Стабилизация положения в 
Ираке в основном зависит от конструктивного уча-
стия тех стран, которые имеют общие границы с 
Ираком, и огромное значение имеет их постоянный 
диалог.  

 Нарастающий гуманитарный кризис вызывает 
серьезную озабоченность. Помимо того, что чис-
ленность беженцев и перемещенных внутри страны 
лиц увеличивается, продолжающееся насилие ста-
вит под угрозу достижение цели удовлетворения их 
основных потребностей в продовольствии. Мы 
приветствуем усилия специализированных учреж-
дений Организации Объединенных Наций в этой 
области, в особенности деятельность Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев, ЮНИСЕФ, Программы 
развития Организации Объединенных Наций, Ми-
ровой продовольственной программы, и воздаем 
должное соседним странам, оказывающим помощь. 

 Проблемы, с которыми сталкивается Ирак, не 
знают границ, создавая опасность не только для со-
седних стран, но и для всего региона и за его пре-
делами. Мы считаем, что достижение успеха в Ира-
ке требует коллективных усилий и целенаправлен-
ной приверженности делу. Мы согласны с г-ном де 
Мистурой в том, что Организация Объединенных 
Наций готова играть активную, центральную роль в 
Ираке. МООНСИ заслуживает нашей полной и по-
стоянной поддержки. Мы отмечаем с признательно-
стью усилия персонала Организации Объединенных 
Наций, который продолжает выполнять свои обя-
занности и работать с целью расширения присутст-
вия Организации Объединенных Наций в опасных 
условиях. 

 Г-н Мантовани (Италия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего я хотел бы выразить призна-
тельность Специальному представителю де Мисту-
ре и послу Халилзаду за их брифинги. Поскольку 
г-н де Мистура впервые проводил брифинг для Со-

вета после того, как он занял пост Специального 
представителя Генерального секретаря по Ираку, я 
хотел бы отметить уж выполненную им работу, ко-
торая свидетельствует об очень прагматичном под-
ходе, и пожелать ему всяческих успехов в его буду-
щих начинаниях в Ираке.  

 Мы также хотели бы выразить признатель-
ность Генеральному секретарю за его последний 
доклад (S/2008/19) и за его обстоятельные и глубо-
кие замечания о ситуации в Ираке. Италия в полной 
мере разделяет и поддерживает неизменную при-
верженность Организации Объединенных Наций 
решению проблемы Ирака, которая недавно была 
подкреплена новым и расширенным мандатом, ко-
торый был предоставлен Миссии Организации 
Объединенных Наций по оказанию содействия Ира-
ку (МООНСИ) и Специальному представителю Ге-
нерального секретаря де Мистуре.  

 Мы всегда выступали в поддержку роли Орга-
низации Объединенных Наций в укреплении и 
дальнейшем осуществлении процесса национально-
го примирения и политического процесса в Ираке 
посредством диалога, который проводит Специаль-
ный представитель Генерального секретаря вместе 
с целым рядом иракских политических деятелей и 
представителей гражданского общества, а также 
посредством технической помощи, оказываемой 
Миссией в конституционной области и в области 
проведения выборов.  

 В связи с этим мы приветствуем расширение 
масштабов и охвата деятельности МООНСИ, на-
правленной на надлежащее осуществление ста-
тьи 140 Конституции Ирака, что нашло широкое 
подтверждение в самом последнем докладе Гене-
рального секретаря.  

 Что касается гуманитарной ситуации, то мы 
продолжаем испытывать чрезвычайно серьезную 
озабоченность наличием большого числа иракских 
беженцев в соседних странах и перемещенных 
внутри страны лиц в Ираке. Мы отмечаем усилия 
по урегулированию этой ситуации, приложенные 
странами, принявшими иракских беженцев, а также 
Организацией Объединенных Наций. Со своей сто-
роны, Италия откликнулась на сводный призыв, с 
которым совместно обратились в июле прошлого 
года Управление Верховного комиссара Организа-
ции Объединенных Наций по делам беженцев и 
ЮНИСЕФ, выделив более 4,2 млн. долл. США на 
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деятельность в поддержку иракских беженцев и 
внутренне перемещенных лиц в Ираке, Сирии и 
Иордании. 

 В своем докладе Генеральный секретарь также 
упомянул о мероприятиях по оказанию поддержки 
восстановлению Ирака посредством использования 
ресурсов Международного механизма финансиро-
вания мероприятий по восстановлению в Ираке. В 
связи с этим я хотел бы сообщить информацию о 
деятельности Италии на посту сопредседателя Ко-
митета доноров Механизма, направленной на при-
ведение его плана действий в соответствие с при-
оритетными задачами, поставленными в нацио-
нальной стратегии развития в рамках Международ-
ного договора с Ираком. 

 В качестве последующих мер по осуществле-
нию решений совещания, проведенного в Багдаде 
8 декабря, мы предложили провести неофициаль-
ные заседания, которые должны состояться в Ита-
лии в ближайшие несколько дней с участием пред-
ставителей иракского правительства, специализиро-
ванных учреждений Организации Объединенных 
Наций и Всемирного банка, а также основных до-
норов, взявших на себя обязательства по восстанов-
лению Ирака, которые уже имеют свои объекты на 
местах. 

 Эти заседания будут также предшествовать 
полугодовому заседанию Комитета доноров, прове-
дение которого намечено в Багдаде в конце марта. 
Его цель заключается в том, чтобы создать как 
можно больше совместных механизмов на мес-
тах — как на центральном, так и на местном уров-
нях — посредством оптимизации существующих 
объектов и использования координационных меха-
низмов, предоставленных Международным догово-
ром с Ираком. Примером этого является Консульта-
тивная группа по Ираку, первое заседание которой, 
по мнению Италии, должно состояться до намечен-
ного заседания Комитета доноров Международного 
механизма финансирования мероприятий по вос-
становлению в Ираке. 

 Г-н Солер Торрихос (Панама) (говорит по-ис-
пански): Прежде всего позвольте мне выразить при-
знательность за проведенные сегодня утром бри-
финги и приветствовать назначение г-на Стаффана 
де Мистуры на пост Специального представителя 
Генерального секретаря по Ираку. Мы желаем ему 
всяческих успехов в выполнении этой деликатной 

миссии. Мы верим в его способность действовать 
неординарно, когда это будет своевременным и це-
лесообразным. Мы испытываем оптимизм в связи с 
тем, что международное сообщество, в частности 
соседние страны региона, берут на себя все более 
масштабные обязательства в области восстановле-
ния и укрепления стабильности в Ираке. Несколько 
месяцев тому назад мы были свидетелями укрепле-
ния Международного договора с Ираком дополни-
тельными элементами, и теперь у нас есть результа-
ты недавних заседаний на уровне министров в Ку-
вейте и Стамбуле. Это свидетельствует о том, что 
установление мира в Ираке требует умножения 
усилий, направленных на поощрение диалога и со-
циальное развитие. 

 По мнению Панамы, медленные темпы поли-
тического процесса в Ираке стали препятствием на 
пути укрепления наиболее важных политических и 
социальных институтов страны. Однако мы верим в 
то, что руководители Ирака смогут преодолеть свои 
политические разногласия, с тем чтобы прийти к 
консенсусу по вопросу о характере и структуре сво-
его государства. 

 В октябре прошлого года в докладе Миссии 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
содействия Ираку (МООНСИ) освещалась серьез-
ная гуманитарная ситуация в стране, вызванная 
межконфессиональным насилием. Число переме-
щенных внутри страны лиц в последние месяцы 
возросло на 16 процентов, и становится все более 
настоятельно необходимым добиться создания над-
лежащих и стабильных условий, с тем чтобы мил-
лионы перемещенных иракцев могли вернуться в 
свои дома. 

 У нас вызывает определенную озабоченность 
организация гражданских лиц в так называемые 
«Советы пробуждения». Эти нерегулярные воору-
женные группы требуют особого внимания, даже 
если они создаются с целью частичного снижения 
уровня насилия в некоторых частях Ирака. Их пра-
вовые и организационные параметры должны быть 
четкими, так же, как и полномочия, в рамках кото-
рых они функционируют. Панама поддерживает 
усилия правительства Ирака по включению этих 
подразделений в состав регулярных сил безопасно-
сти. 

 Совету Безопасности уже пора обдумать ту 
роль, которую ему надлежит играть в разрешении 
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политического и гуманитарного кризиса в Ираке. 
Наша делегация испытывает оптимизм в связи с со-
общениями, свидетельствующими о некотором со-
кращении масштабов насилия. Расширенный ман-
дат МООНСИ, утвержденный резолюцией 1770 
(2007), стал важным шагом на пути к обеспечению 
более активного и целенаправленного участия Ор-
ганизации Объединенных Наций в этой деятельно-
сти.  

 Панама вновь передает наилучшие пожелания 
новому Специальному представителю и настоя-
тельно призывает его продолжать усилия по содей-
ствию всеохватывающему политическому диалогу, 
который приведет к прочному примирению ирак-
ского народа. 

 Г-н Вербеке (Бельгия) (говорит по-француз-
ски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
г-на Стаффана де Мистуру за его первый брифинг и 
за тот уровень, на который ему уже удалось поднять 
работу Организации Объединенных Наций в Ираке. 
Я хотел бы поблагодарить также посла Халилзада 
за его брифинг о деятельности Многонациональных 
сил. 

 Моя делегация, как и другие ораторы, с удов-
летворением отмечает, что ситуация в области 
безопасности в Ираке продолжает улучшаться. Спад 
волны насилия, обусловленного религиозной меж-
доусобицей и действиями террористов, является 
обнадеживающим фактором, поскольку это улуч-
шение в значительной степени является результатом 
усилий самих иракцев и всех их общин и политиче-
ских мер, которыми оно в последнее время сопро-
вождалось и благодаря которым у иракцев появи-
лась вера в диалог. 

 После принятия закона о правосудии и подот-
четности, о чем справедливо говорил г-н де Мисту-
ра, мы надеемся, что аналогичный прогресс будет 
достигнут и в других областях, таких, как управле-
ние углеводородными ресурсами, осуществление 
статьи 140 Конституции и изменение Конституции. 
Более того, Конституция — это единственный ин-
струмент, способный восстановить и возродить у 
иракцев веру в сильное государство, гарантирую-
щее каждой общине право участвовать в построе-
нии общего будущего. 

 Международное сообщество должно продол-
жать содействовать усилиям в этом направлении, в 

первую очередь, помогая неуклонно повышать уро-
вень жизни иракцев, а также оказывая поддержку 
усилиям правительства Ирака по укреплению со-
трудничества с ближайшими соседями. Встречи на 
уровне министров, которые состоялись в Шарм-
эш-Шейхе и в Стамбуле, принесли ощутимые ре-
зультаты в решении вопроса о беженцах и о безо-
пасности границ Ирака. Мы надеемся, что соглаше-
ние о встрече, которая должна состояться в Кувей-
те, и о создании трех рабочих групп и специального 
механизма поддержки позволит закрепить эти ре-
зультаты. 

 Я хотел бы подчеркнуть ведущую роль Орга-
низации Объединенных Наций в Ираке, несмотря 
на препятствия, обусловленные ситуацией в облас-
ти безопасности. В этой связи я хотел бы вновь зая-
вить о полной поддержки Бельгии Генерального 
секретаря и его Специального представителя и их 
решимости усилить роль Организации Объединен-
ных Наций, как предусматривается резолюци-
ей 1770 (2007). 

 Председатель (говорит по-арабски): Прежде 
чем выступить с заявлением в моем качестве пред-
ставителя Ливийской Арабской Джамахирии, я хо-
тел бы проинформировать членов Совета Безопас-
ности о том, что делегация Коста-Рики обратилась с 
просьбой сделать заявление после того, как высту-
пит представитель Ирака. 

 А теперь я выступлю с заявлением в моем ка-
честве представителя Ливийской Арабской Джама-
хирии. 

 Прежде всего я хотел бы поблагодарить Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
г-на Стаффана де Мистуру за его брифинг. Позволь-
те мне отметить его усилия и усилия его предшест-
венника на этом посту, а также работу Миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по оказанию со-
действия Ираку (МООНСИ). Я хотел бы также вы-
разить признательность послу Залмаю Халилзаду за 
его брифинг в Совете Безопасности о деятельности 
Многонациональных сил в Ираке. 

 Мы полностью осознаем, что сложившиеся в 
Ираке условия являются прямым следствием осады 
и последовавших за ней вторжения и оккупации, в 
результате чего оккупационные силы разрушили 
политические, административные и культурные ин-
ституты страны. Это, в свою очередь, привело к 
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созданию той ситуации, о которой нам всем хорошо 
известно. 

 Мы также хорошо знаем, что именно сами 
иракцы несут главную ответственность за происхо-
дящее в Ираке кровопролитие и за обеспечение 
своей территориальной целостности, суверенитета, 
независимости и установление контроля над свои-
ми природными ресурсами — и, более того, за обес-
печение участия всех без исключения граждан в де-
лах государства, при этом ни одна группа населения 
не должна оставаться в стороне от этого процесса. 
Иракцы в состоянии справиться с этой задачей. Мы 
считаем, что роль международного сообщества и 
ближайших соседей Ирака — это продвижение впе-
ред по пути диалога, примирения и разрядки на-
пряженности между иракцами. 

 Кроме того, примирение и диалог между 
иракцами требуют четкой перспективы в отноше-
нии прекращения оккупации. Мы считаем, что ок-
купация является яблоком раздора или главной 
причиной разногласий между иракскими группи-
ровками. В этой связи мы считаем, что МООНСИ 
может сыграть центральную роль в содействии диа-
логу, примирению и разрядке напряженности. Эта 
роль неизбежно проистекает из необходимости 
обеспечения национального примирения и стабиль-
ности во всех областях, включая, прежде всего, 
безопасность. 

 Мы с удовлетворением отмечаем улучшение 
ситуации в области безопасности, о чем идет речь в 
докладе Генерального секретаря (S/2008/19). Воз-
можно, первоначальные результаты возвращения 
беженцев и внутренне перемещенных лиц являются 
скромными на этом этапе, но они отражают упомя-
нутое выше улучшение. Мы надеемся, что эта тен-
денция будет продолжаться благодаря улучшению в 
политическом процессе, осуществляемом в этой 
стране. В пунктах 3 и 4 доклада говорится о том, 
что темпы продвижения вперед в этой области были 
медленными.  

 Возможно, нам необходимо высоко оценить 
принятие закона о правосудии и подотчетности и 
консенсус о необходимости выполнения статьи 140 
Конституции. Г-н де Мистура сыграл похвальную 
роль в этой связи. Это — позитивные показатели. 
Однако их, разумеется, недостаточно для того, что-
бы мы могли говорить о подлинном прогресса в по-
литическом процессе. 

 Что касается ситуации в области безопасно-
сти, то я хотел бы указать на пункт 54 доклада, где 
речь идет о частных охранных компаниях. Мы счи-
таем, что такие коммерческие предприятия по 
обеспечению безопасности сродни компаниям по 
поставке наемников. Учитывая их поведение в Ира-
ке, есть все основания не только прекратить ис-
пользование их услуг, но и возбудить против них 
преследование по закону. Много разговоров ведется 
о правах человека, возможно, тем, кто их ведет, 
стоит прерваться и посмотреть на деятельность та-
ких компаний. 

 Ливия призывает все стороны в Ираке тру-
диться на благо примирения. Мы призываем прави-
тельство Ирака не ослаблять усилий по установле-
нию контактов с соседними странами, что, несо-
мненно, позитивно скажется на процессе укрепле-
ния безопасности и улучшит гуманитарные условия 
жизни народа Ирака. В этой связи мы одобряем как 
совещание представителей соседних с Ираком госу-
дарств, которые собрались в октябре в Кувейте, так 
и ноябрьское совещание министров иностранных 
дел соседних с Ираком государств, проведенное в 
Стамбуле при участии международных организаций 
и других субъектов. 

 Мы убеждены, что нынешняя обстановка в 
Ираке требует использования всех ресурсов Ира-
ка — как людских, так и материальных — на благо 
примирения. Поэтому мы решительно поддержива-
ем призыв Ирака аннулировать все долги, накопив-
шиеся в рамках программы «Нефть в обмен на про-
довольствие». Мы также призываем к отмене ком-
пенсации или, по меньшей мере, к введению мора-
тория на ее выплаты. Эти средства должны пойти 
на развитие Ирака. 

 Кроме того, мы призываем обратить вспять 
«утечку умов», вызванную безработицей и отсутст-
вием безопасности в Ираке. Нам известно, что эта 
задача не из легких, но достойная того, чтобы при-
ложить энергичные усилия для ее решения. Мы 
считаем, что для этого правительство Ирака должно 
уделять больше внимания тем, кто уехал в соседние 
страны. Мы признательны таким странам, в частно-
сти Сирии и Иордании, за их самопожертвование и 
за их гостеприимство. 

 Мы чрезвычайно высоко ценим усилия спе-
циализированных учреждений Организации Объе-
диненных Наций в Ираке. Мы надеемся, что в бу-
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дущих докладах Генерального секретаря будут со-
держаться подробности деятельности ЮНЕСКО в 
поддержку усилий правительства Ирака добиться 
возвращения в страну разграбленного и вывезенно-
го ее культурного наследия. 

 В заключение, мы поддерживаем усилия 
МООНСИ по оказанию содействия Ираку. Мы на-
деемся, что в распоряжение этой Миссии и Канце-
лярии Специального представителя будут предос-
тавлены все необходимые средства. Мы разделяем 
озабоченность Генерального секретаря относитель-
но необходимости обеспечить безопасность Мис-
сии. 

 Теперь я возвращаюсь к своим функциям 
Председателя Совета. 

 Я предоставляю слово представителю Ирака. 

 Г-н Аль-Баяти (Ирак) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего позвольте мне поздравить Вас, 
сэр, со вступлением на пост Председателя Совета 
Безопасности в текущем месяце и поблагодарить 
Вашего предшественника на этом посту Постоянно-
го представителя Италии за его успешное председа-
тельство в прошлом месяце. Мне также хотелось бы 
поприветствовать Специального представителя Ге-
нерального секретаря по Ираку г-на Стаффана 
де Мистуру, впервые присутствующего здесь для 
представления доклада Генерального секретаря 
(S/2008/19) о деятельности Миссии Организации 
Объединенных Наций по оказанию содействия Ира-
ку (МООНСИ). Мы высоко ценим его усилия по 
оказанию помощи Ираку и его народу. Я хотел бы 
поблагодарить посла Халилзада за брифинг, прове-
денный им от имени Многонациональных сил, ко-
торые являются отнюдь не оккупационными, а дру-
жественными силами, помогающими Ираку и ирак-
скому народу поддерживать безопасность и защи-
щать свои границы согласно резолюциям 1546 
(2004), 1637 (2005), 1723 (2006) и 1790 (2007). 

 Наше правительство рассмотрело доклад Ге-
нерального секретаря, содержащийся в докумен-
те S/2008/19. Нам хотелось бы высказать свои заме-
чания в свете последних событий и прогресса в 
развитии ситуации в Ираке. 

 Что касается оценки политической ситуации, 
то иракское правительство преисполнено решимо-
сти продолжать усилия по достижению националь-
ного примирения, по укреплению сплоченности 

общества и по предотвращению гражданской вой-
ны. На политической арене Ирака в настоящее вре-
мя наблюдается активное политическое взаимодей-
ствие политических деятелей и руководителей, 
стремящихся продвинуть вперед политический 
процесс с целью достижения договоренности в ин-
тересах всего иракского народа. Кроме того, ирак-
ский Совет представителей недавно утвердил закон 
о правосудии и подотчетности, что считается весь-
ма позитивным шагом к достижению национально-
го примирения и залечивания старых ран. В на-
стоящее же время Совет представителей занимается 
ратификацией законопроекта по углеводородным 
ресурсам, бюджетом на 2008 год и законопроектом 
о мухафазах. 

 Что же касается усилий Ирака нормализовать 
свое положение на международной арене и устано-
вить с другими странами отношения, основанные 
на взаимном уважении, сотрудничестве и дружбе, 
то иракское правительство подписало Декларацию 
принципов долгосрочных отношений сотрудничест-
ва и дружбы между Республикой Ирак и Соединен-
ными Штатами Америки — декларацию, которая 
станет основой будущих политических, экономиче-
ских и дипломатических отношений между двумя 
странами, а также их взаимодействия в области 
обеспечения безопасности. 

 Наше правительство заинтересовано в восста-
новлении своего нормального положения в между-
народном сообществе и в преодолении тяжкого на-
следия бывшего диктаторского режима, в результате 
действий которого к Ираку были применены особые 
меры, предусмотренные главой VII Устава Органи-
зации Объединенных Наций. Наше правительство 
также с надеждой рассчитывает на то, что Совет 
Безопасности будет рассматривать иракские про-
блемы не только в рамках главы VII, но и в свете 
происходящих в Ираке значительных преобразова-
ний, открывающих новую страницу дружественных 
и нормальных взаимоотношений с международным 
сообществом. 

 Усилия, прилагавшиеся иракским правитель-
ством в сотрудничестве с Организацией Объеди-
ненных Наций в ходе состоявшегося в Стамбуле в 
ноябре 2007 года второго расширенного совещания 
министров иностранных дел соседних с Ираком го-
сударств, привели к одобрению специального бази-
рующегося в Багдаде механизма поддержки этого 
процесса. Мы рассчитываем, что этот механизм бу-
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дет способствовать достижению безопасности и 
стабильности в Ираке и во всем регионе, а также 
выполнению согласованных министрами решений. 

 Что же касается иракских беженцев за рубе-
жом и внутренне перемещенных лиц — проблемы, 
возникшей в результате насилия, порожденного 
междоусобицей, — то Ирак будет в сотрудничестве 
с правительствами братских стран, принимающих у 
себя иракских беженцев, особенно соседних стран, 
и дальше заниматься решением этой проблемы и 
стараться удовлетворять нужды беженцев, способ-
ствовать их добровольному возвращению в Ирак, 
координировать свою деятельность с международ-
ными организациями и поддерживать принимаю-
щие страны. В этой связи иракское правительство 
хотело бы выразить принимающим странам и меж-
дународным организациям свою благодарность за 
их вклад в смягчение этого гуманитарного кризиса. 
Наше правительство хотело бы также выразить 
свою признательность Управлению Верховного ко-
миссара Организации Объединенных Наций по де-
лам беженцев за его усилия и недавний призыв 
поддержать его деятельность по оказанию содейст-
вия иракским беженцам. Нам хотелось бы еще раз 
заявить, что мы будем нуждаться в поддержке меж-
дународного сообщества до тех пор, пока наша 
страна полностью не выйдет из кризиса. 

 В том, что касается обстановки в плане безо-
пасности, иракское правительство преисполнено 
решимости противостоять терроризму, сломить его 
и восстановить безопасность и стабильность на 
всей территории Ирака. В прошлом году, стремясь 
принять меры по поддержанию правопорядка, по-
ощрению и защите прав человека и оказанию про-
тиводействия преступной и террористической дея-
тельности, направленной против ни в чем не по-
винных граждан, правительство приступило к реа-
лизации плана по укреплению правопорядка. Вы-
полнение этого плана уже дает результаты, и эти 
позитивные результаты видны иракскому народу. 
Десятки руководителей «Аль-Каиды» были убиты, а 
также задержаны многие другие члены этой терро-
ристической организации, пытавшиеся спровоци-
ровать междоусобную борьбу в Ираке. Кроме того, 
усилия иракского политического и религиозного ру-
ководства привели к достижению перемирия между 
боевиками, включая «Армию Махди». 

 Иракское правительство также приняло меры в 
целях изгнания из органов безопасности просочив-

шихся в них коррумпированных элементов. Этот 
шаг привел к восстановлению доверия между наро-
дом и органами безопасности. Необходимо также 
отметить, что рост численности многонациональ-
ных сил и роль, которую они играют в сотрудниче-
стве с иракскими силами, содействовали восстанов-
лению безопасности и стабильности в Ираке, со-
кращению числа террористических актов и мас-
штабов насилия, включая осуществление плана по 
обеспечению правопорядка и развертывание сил 
«Советов пробуждения» в неспокойных районах. 
Иракское правительство намерено приложить уси-
лия в целях закрепления успехов, достигнутых в 
области безопасности, взяв на себя ответственность 
за обеспечение безопасности в иракских мухафазах, 
что оно уже и сделало в девяти из них. Правитель-
ство принимает меры по повышению готовности 
иракских сил безопасности, с тем чтобы они могли 
взять на себя ответственность за безопасность по 
всей стране. 

 В свете существенного улучшения ситуации в 
области безопасности в Ираке наше правительство 
хотело бы с этой трибуны призвать все братские и 
дружественные страны вновь открыть свои посоль-
ства в Ираке. Мы также рассчитываем на поддерж-
ку международного сообщества в деле восстанов-
ления стабильности и безопасности в Ираке. Кроме 
того, мы приветствуем недавние шаги, принятые 
Организацией Объединенных Наций в целях возоб-
новления деятельности в Басре. Мы также надеемся 
на открытие ее отделения в этом городе для оказа-
ния необходимой помощи иракскому народу в соот-
ветствии с резолюцией 1770 (2007). 

 Наше правительство заинтересовано в прове-
дении реформы иракской экономики, пострадавшей 
в результате войн, которые вел прежний режим со 
своими соседями, — войн, истощивших и растра-
тивших богатства Ирака. Правительство Ирака пре-
исполнено решимости использовать государствен-
ные доходы в целях улучшения условий жизни и 
обеспечения процветания иракского народа. Совет 
представителей Ирака принял целый ряд мер, 
включая увеличение размера пенсий и окладов гра-
жданских служащих. Он также утвердил систему 
социального обеспечения для бедных слоев населе-
ния, сирот и инвалидов. 

 Кроме того, правительство намерено полно-
стью использовать национальный бюджет на 
2008 год для осуществления проектов и планов раз-
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вития и объявило 2008 год в Ираке годом инвести-
ций и развития. Правительство также твердо наме-
рено принять решительные меры по борьбе с кор-
рупцией и прилагать усилия в целях создания эф-
фективных и транспарентных национальных инсти-
тутов. Оно недавно провело конференцию под ру-
ководством премьер-министра Его Превосходитель-
ства г-на Нури аль-Малики для обсуждения средств 
борьбы с таким опасным явлением, как коррупция. 

 Правительство и народ Ирака, прилагающие 
усилия по восстановлению страны и инфраструкту-
ры в целях реализации чаяний иракского народа в 
области обеспечения развития и процветания, про-
сят о сокращении процентной доли компенсацион-
ных выплат за счет иракских доходов от нефти со-
гласно соответствующим резолюциям Совета Безо-
пасности с 5 до 1 процента. В этой связи иракское 
правительство сотрудничает с нашими братьями в 
Государстве Кувейт в целях нахождения приемле-
мых решений, которые будут отвечать интересам 
обоих братских государств. Иракское правительство 
вместе с другими странами также прилагает усилия 
в целях разрешения проблемы задолженности Ира-
ка в соответствии с мерами Парижского клуба. Мы 
хотели бы выразить признательность всем стра-
нам — включая присоединившуюся к ним недавно 
Республику Сербию, — которые аннулировали за-
долженность Ирака, и мы хотели бы призвать брат-
ские страны поддержать усилия иракского народа 
по восстановлению страны посредством списания 
долга Ирака. 

 Мы надеемся, что международное сообщество 
будет обеспечивать постоянное содействие эконо-
мическим процессам и процессам развития в Ираке 
посредством постоянной поддержки Международ-
ного договора по Ираку и внесения вклада в его 
осуществление. Мы также просим международное 
сообщество поддержать усилия иракского прави-
тельства по обеспечению основных услуг в области 
электро- и водоснабжения, обеспечения топливом и 
медико-санитарными услугами, а также оказать со-
действие развитию сектора услуг. 

 В заключение я хотел бы от имени иракского 
правительства выразить признательность всем 
братским и дружественным странам, оказавшим 
поддержку иракскому народу в этот трудный пери-
од. Мы также хотели бы выразить признательность 
г-ну де Мистуре и его сотрудникам за усилия, кото-
рые они прилагают в Ираке и Нью-Йорке. Иракское 

правительство хотело бы еще раз выразить искрен-
нюю надежду на укрепление роли Организации 
Объединенных Наций в Ираке посредством усиле-
ния ее присутствия на местах. Мы также вновь за-
являем о нашем стремлении к обеспечению сотруд-
ничества с МООНСИ в Ираке.  

 В этой связи мы хотели бы сослаться на адре-
сованное отделению МООНСИ по правам человека 
приглашение от министерств юстиции, обороны, 
внутренних дел, труда и социальных вопросов в Ба-
гдаде и Курдистане посетить места содержания под 
стражей и тюрьмы в целях изучения положения за-
ключенных и задержанных. Это приглашение явля-
ется ярким свидетельством стремления иракского 
правительства к сохранению отношений с 
МООНСИ на основе сотрудничества и координации 
по различным областям мандата без ущерба для су-
веренных решений Ирака. Я также хотел бы заявить 
о готовности нашего правительства внести свой 
вклад в строительство новой штаб-квартиры 
МООНСИ в Ираке в целях содействия выполнению 
мандата Миссии согласно резолюции 1770 (2007). 

 Г-н Урбина (Коста-Рика) (говорит по-испан-
ски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
г-на де Мистуру за его брифинг в Совете и выра-
зить признательность послу Халилзаду за его док-
лад о деятельности Многонациональных сил.  

 Наша делегация попросила слово после вы-
ступления посла аль-Байяти, поскольку мы были 
убеждены, что в своем выступлении он охватит но-
вые аспекты, которые Совет должен будет рассмот-
реть. Возможно, что в дальнейшем мы попросим у 
Совета слово после выступления соответствующих 
сторон. 

 Коста-Рика так же, как и другие делегации, 
считает, что гуманитарная ситуация в Ираке по-
прежнему вызывает озабоченность. Нам кажется, 
однако, что мы должны признать и приветствовать 
прогресс, который был достигнут в области обеспе-
чения безопасности и верховенства права в Ираке. 
Мы приветствуем заявление Специального предста-
вителя о том, что 2008 год будет проходить под ло-
зунгом обеспечения суверенитета и ответственно-
сти. В этой связи мы приветствуем готовность пра-
вительства Ирака и политических сил страны про-
явить необходимую гибкость в целях продвижения 
вперед. 
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 Мы также позитивно оцениваем договорен-
ность политических сил, направленную на дости-
жение соглашений, призванных содействовать на-
циональному примирению. Мы считаем, что это яв-
ляется важным элементом в деле окончательного 
урегулирования ситуации в Ираке и приветствуем 
тот настрой, с которым правительство Ирака при-
зывает международное сообщество оказать ему 
поддержку и заявляет о своей готовности взять на 
себя ответственность за осуществление своего соб-
ственного национального процесса.  

 В этой связи мы хотели бы напомнить, что в 
своем письме в декабре 2007 года иракское прави-
тельство сообщило нам, что оно взяло на себя от-
ветственность по обеспечению безопасности вместо 
Многонациональных сил в восьми мухафазах. Кос-
та-Рика рассчитывает на достижение прогресса в 
ходе этого процесса, и я полагаю, что представи-
тель Индонезии выразил аналогичную надежду.  

 Мы также с удовлетворением узнали из пись-
ма, направленного в декабре премьер-министром 
Ирака, о том, что он согласился на продление ман-
дата МООНСИ еще на один год, при условии, что 
ход его выполнения будет постоянно контролиро-
ваться и что его действие может быть прекращено 
раньше установленного срока по просьбе иракского 
правительства. Мы также приветствуем прозвучав-
шее сегодня в выступлении представителя Ирака 
заявление о том, что его страна, народ и правитель-
ство хотели бы, чтобы положение в Ираке впредь не 
рассматривалось в контексте главы VII Устава, а 
также об их стремлении нормализовать отношения 
с международным сообществом. 

 Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово г-ну де Мистуре для ответов на 
адресованные ему вопросы и замечания. 

 Г-н де Мистура (говорит по-английски): Буду 
предельно краток. Хочу только от имени всех моих 
коллег в Багдаде, Эрбиле, Басре и, хотелось бы на-
деяться, Киркуке выразить нашу глубокую призна-
тельность за доброжелательные замечания, полез-
ные советы и слова ободрения, прозвучавшие сего-
дня в выступлениях делегатов, принявших участие 
в этом заседании, проходившем в чрезвычайно кон-
структивной атмосфере. Я передам их моим колле-
гам в Багдаде, и мы, несомненно, еще не раз их 
проанализируем, ибо они будут служить для нас 
ориентиром в нашей будущей работе. Как я уже го-

ворил, 2008 год будет для всех нас годом особым и 
исключительно важным.  

 Председатель (говорит по-арабски): На этом 
Совет Безопасности завершает нынешний этап рас-
смотрения данного пункта повестки дня. 
 

  Заседание закрывается в 12 ч. 20 м. 
 


